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A1 :.'Aradi Nyo•datársaai.g", föut 51. sz. a., hová hirdetések,. 

l 
elofizetési pénzek és a kiadás. körüli panaszok killdendök. 

Az &l'ad-ceanádi egyesült nsntak palotájában, boTi 
a lap szellumí l'észét illető küzlemenyek intézendőke 

BérmenEetlen leveleket csak ismert kéztől 
fogadunk el. 

Hirdetések diJa: 
E~és;- évre ••• 12 frt 1· Egész éne ••• 14 frt 
Fel evre • • • • 6 " Fél évre • • • • 7. " 

. Negyed évre. • • 8 ,. Nagved éne . • • 3.50 
Egy hóra •••. 1 • Et:"y.hóra .••• 1.20 

Hat h. petit sor egyszer • 8 lu j Bélyeffdíj külön • • • 30 kr 
Minrlen k<•vetkezónél . . 6 . ~!viltter Nora. • . • • 20 • Kéz i r a t ok a t "·-i~ sz a n em k ü l d {l nk. 

P á r t v i s z o n y o k. 
- Saját levelezönktöl. -

Budapest, május 20. 

Ide s tova vége a parlamenti saison-
. nak. Idöre, órára megpihennek a muló 

szenvedélyek s az állandó izgalom helyet 
ad a reflexióknak, melyre változatosabb, 
gazdag-abb anyaggal az iméntinél alig 
szolgált még ülésszak. 

A reflexiók legiojából jogos önérzet
tel lép előtérbe az ülésszak összes moz
galmainak kerete : a Wekerle-kormány 

- féléves multja. Szerény idö. Alig-alig 
annyi, hogy számottevő legyen egy ország 
történetében, amelynek figyelemre Ihéltó 
mozzanatai sokszor csak évtizedek vagy 
éppenséggel, csak századok során dombo
rodtak ki. Es mégis. Ez a féléves mult 
kérkedve tart igényt arra, hogy a nemzet 
számon vegye s nincs oka, hogy kitérjen 
az objektív, bár még oly szigoru birálat 
elöl sem. 

Igaz : izgalom, forrongcis bóséggel ir
vák lapjaira, de hiszen mely mozg'almas 
mindenek fölött pedig alkotó korszak az' 
mely izgalom és forrongás nélkül mulot~ 
el az emberektól ? Hiszen a fölszinre ve-

.. tett eszméknek, a haladás minden ujitá
sának izgalom és ·forrongás a melegágya 
és izgalom, forrongás a tisztító tüze. 
Kétség telenül a legtöbbször a fejlődésnek 
ezekról a mellékeiröl szives-örömest le
naondanánk, de mert akarjuk a fejlődést 
elviseljük ezeket is. A nap éltetö su g a~ 
raiért megbocsátjuk a senyvesztó, fakó 
árnyat, amely pedig mindenha karöltve 
jár a sugárral. , 

A féléves kormány duzzadó erővel lé
pett sorompóba s az imhol lezajló ülés
nek végén erőben, önérzetben meggyara
podva gondol féléves multjára. Erőben is, 
önérzetben is. Mert az ö ereje az, ha 
megmozgatja egy ország közvéleményét 

""- és gyarapodbatik önérzetében, ha annak 
a kö:t..véleménynek józan nagy többségét 
megnyerni tudta magának . .l:'..zt az igazsá
got támadja ugyan a sötét reakczió két
ségbeesett vészkiáltása, de ez a vészkiál
tás is csak annak az igazságnak bizonyi
tása. A mérkózésben rendszerint nem az · 
erős az, aki hangulatot csinál és soha sem 
az haragszik, aki tudatában van ügye 
igazságának. 

A szabadelvű törekvéseki szabadelvű
ségének legjobb bizonyítéka, ha Pálffy 
Móricz vonja azt kétségbe. É~ e törekvé
sek győzelmére ismét csak a legbiztatóbb 

._;fel, ha a liberalis áramlat, a haladás el
len emelt barrikádokon ugyanaz a Pálffy 
Móricz jelenik meg rozoga, petyhüdt test
tel, aki ifjonti erpvel !)em a magyarok 
ügyét szolgálta. Am ügyünk az ö ifju ere
jének daczára sem bukott el. Es vajjon 
most buknék el az igaz Ugy, amidön már 
csak megzsugorodott inakkal, kiaszott és 
korhadó homlokkal támadja ? 
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A sötét zugolyokból előhozakodó reak
czió legyen áldva érte : a szabadelvűpárt 
áll. Es nem csak ugy, mint összekötött 
kéve s hogy szétomoljék ellenállhatatla
nul, amint lazulna a pártkötelék. Oh 
nem ! fönkölt elv;ek ereje tartja együtt és 
az a hatalmas erő tette, hogy a reformá
czio első föllüktetésétől megtámolyodott 
elemek tartózkodás nélkül, és mint csak 
a legutóbbi megpróbáló zavargások bizo
nyították, teljes odaadással tértek meg 
ismét. · 

Egy-két hivatásos jellegű éppen hiva
tásánál togva még tartózkodó. De mit ag
gódnánk miattuk, ha maga a független
ségi párt járt legelöl a példával és párt
határozattal deklarálja, hogy lelkiismereti 
konfliktus esetében még azok a sarkala
tos elvek is nyilt kérdést képeznek ? ! 
Ennek az egy-kettőnek lelkiismereti ag
godalmát fölös számmal pótolják az el
lenzéki pártkötelékból fölszabaduló libe
rálisok. Nem is szólva arról, hogy minö 
rengeteg eró az egy kormányprogrammra 
nézve, ha sarkalatos elvei éppen az el
lenzéki sorokat bontja meg a leghatal
masabban. 

S:z:óljunk a disszidens ellenzékről egyen
ként is ? Szinte egészen felesleges, ha 
utalunk a puroszok két fajának, Tibád
nak és Atzéinak megjuhászodására. Igaz, 
a legutóbbi fogas szavazások egyikénél 
az utóbbi távol volt. De az volt távol 
aki korábban demonstrált szavazatával: 
melyet alkalomról-alkalomra a kormány
nyal szemben vetett latba. Mekkora meg
fogyatkoZása lehet az régi álmainak, hogy 
egyátalán tudott - távol lenni! 

Az elvek ereje mellett nem utolsó ka
pocs a szabadelvű pártban a bomlás, 
melytöl a függetlenségi párt sajog és jaj
gat. Es az a visszataszító lavirozás sem, 
a melyben az Apponyisták igaz jezsuitiz
mussal leledzenek ! Hiszen pillanatról
pillanatra megalkuvásra kész önzésük im
már annyi fagyos refus-t kapott és még 
sem apadt ki. Most ugyanazzal fenyeget 
Apponyi : 

- Majd jön a leszámolás órája ! 
De hát azt is ismerjük. Mondta ö ezt 

~ár Tisza Kálmánnak is, aki még azután 
ts hét évig volt az ország élén. Es mondta 
már W ekedének is, ám elfeledett leszá
molni, amint édes álmaiban a fuzió ör
döge kezdte kísérteni. 

Most szerencsétlenségére az az ördög 
- alszik. Azért fenyeget. De majd fel
ébred ismét s akkor a nemes gróf ujra 
-megsimul. 

* 
Apropos, nemzeti párt! 
Ezek a jó urak nagyon furán vannak. 

A tanítói javaslatot nagyon megfenyeget
ték, s a harmadik olvasásra leszavazással 
rémitették a világot, ha az ö 400 frtos 
minimumát nem fog-adják el. A leszava-

Mai számunk 16 oldalra terjed. 
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zás elmaradt, pedig nem is fogadják el a 
400 frtot. De nemcsak hogy leszavazás 
nem történt, hanem Hock János, a pap, 
ex offo nem átallotta ugy megdicsérni 
Csákyt nyilt ülésben, hogy ez beleröstel
kedett. 

- De hát mi az én bünöm ? - töp
rengett Csáky Hock hymnuszának a hal
latára. 

Semmi. Csak mert elfogadott nehány 
a p r ó módositást, ettől fölébredt ismét 
a fuzió ördöge s jó ideig kisérgette is a 
habarékot ujra. . 

Az óta ismét haragra fordult az in .. 
dulatjok. W ekerle az elevenükre tapin
tott : ez a változás magyarázata. Es is
mét nagyra vannak, aminek ujra más 
oka is van. Zichy Jenő gr. hozzájuk sze
gődött. 

Hát végre van egy - kegyelmes ur 
is a habarékban. Es a jámbor habarék 
még azt hiszi, hogy ettől az egytől köny
nyen megterem benne.- a többi ke
gy~lmes titulus . is ! Ami engem illet, 
hajlandó vagyok mkább a közmondásban 
hinni, amely azt tartja, hogy - sok lud 
disznót győz. Semmint az egész habarékból 
kegyelmes, sokkal hamarább lesz ebből 
az egy kegyelmesből is - habarék. Ha 
ugyan kezdettől fogva nem az volt J 

Egyébként szeretném tudni, hogy miért 
vannak a jezsuiták olyan nagyra Zichy 
Jenő gróffal? Azért talán, mert hozzájuk 
ment ? Hiszen tudhatnák, hogy W ekerle 
formalisan kidobta Zichyt a delegáczióból. 
Zichy ugyan meginterpellálta : 
~ Mért hagytatok ki ? 
- Mert • . . mert a párt nem szen

vedhet, volt W ekerle rövid, de annál je
lentősebb felelete. 

Már pedig, én édes istenem, ha vala
kit valahonnan kidobnak, csak el kell 
mennie - v a l a h o v á ! 

* 
. A függetlenségi pártról nem szólok. 
Olyan nagy benne a bomlás, hogy beszél 
az helyettem bőséggel. 

* 
Az Ugron-pártról sem . .l:!.z viszont olyan 

csipetnyi, hogy kár .- a papirért. 

* 
Egyébként: minden olvasónknak kel

lemes ünnepet ! 

Belföld. 
A delegáczió elöértekezlete. 

· A közösügyi országos bizottság tagjai teg
nap délutá:n 4 óra kor a. képviselöház I. osz· 
tályu termében összegyilltek, hogy a azokásos 
alakulá.si előértekezletet megtartsak. Az értekez 
leten a. kormány részé,.öl W e k e r j e Sándor 
miniszterelnök volt jelen. Az elnöki széket 
~ á. k ?. ~á. l mán gróf ~orelnök foglalta el, a 
~egyz?.1 t1sztet Sz .. t a r a. y István gróf kor
Jegyzo vezette. Els? sorban az elnökség ala
kult meg, és ped1g einökké A n d r á. s sy 
Aladár gróf, alelnökkf\ R z é ll K. jelöltetett 

" 
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ki; jegyzökké H e g e d 1i s Sándor, M ü n
n i e h A1uél, R u d :n y á n s z k y József báró, 
há.v.nagygyá ifj. W o d i & n e r Albert báró 
jelöltetett. Ezután megtörténtek a kijelölések 
az albizottságokba ; és pedig : 

költségvetési albizottság: 
R u d n y á. n sz k y József b., Sz e r b György, 
ifj. W o d i a n e r Albert b. j 

naplóbíráló albizottság: Czi
r á k y Antal gróf, K u b i n y i Arpád, K u s
s e v i t 11 Szvetozár, R u d n y á nszk y Jó
zsef báró; 

tengerészeti albizott
s á. g,; B a t t h y á. n y Laios gr" B e t h
l e n Od ön grOf, D á n i e l Ernő, E r d ő d y 
István gróf, H u s z á r Károly báró, K u
b i n y í Arpád, K u s s e v i t s Szveto
zá.r, P a l l a v a c i n í Ede örgr., R a
k o v s z k y Gé.?.&1 Z i c h y Agost gr. ; 

pénzügyi albizottság: 
B o h u s Zsigmond, D ó k u s Ernő, F l u
g e r Károly, F r a n c i s c i Henrik, H a. r
k á n y i Frigyell1 K i s s Pál, S c h u s z t e r 
Konstantin, S 7. e r b György, ifj. W o d i a.-

- n e r Albert br j 
külügyi albizottság: Abrá· 

n y i Kornél, A n d r á. ss y Tivadt\r gr., A p-
. p o n y i Albert gr., B e k s i c s Gusztáv, 

B r a n ko v i c h György, Cs e r n a. t o n y 
Lajos, C z r n k o v i c h Miklós, F a l k .M.iksa., 
F e n y v e s s y Ferencz, G y u r ko v i c h 
György, J ó k a i Mór, K á. r o l y i István 
gróf, N i k o l i t s Fedor gr., S z a p á r y 
Géza gr , S z é c s e n Antal gr., S z t á r a y 
István gr., T i sz a Kálmán; 

h a d ü g y i a l b i z o t t s á. g : A p p o-
n y i Lajos gr., B o l g á. r Ferencz, B u s

. b a c h Péter, C z i r á. k y Antal gr" H e g e
: d ös Sándor, Horánszky Nándor, Keg
. ) e v i c h István gr., L u k á. c s Antal, M ü n
n i c h Aurél, N á. k ó Kalmán gr., N o p cs a 

. Elek b., N y á. r y Béla. b., P á v i c 8 Armin, 
P u l s z k y Agost, R o h o n c z y Gida, 
R n d n y á n 8 z k y József b., S z é l l Kál
mán, S z t á. r a y Antal gr., U g r o n Gábor, 
Z i ch y Nándor gr. 

Ezután megallapittatott, hogy az első 
ülés május 25-én, csüt.örtókön délután fél 6 l 
órakor lesz. W e k e r l e Sándor miniszter
elnök bejelenti, hogy a király ö felsége 27-én 
szombaton délben fogadja az országos bizott
ság tagjait. Ezzel az értekezlet véget ért. 

A vármegyék felirata. 
. A kormány egyházpolitikai programmja 

tárgyában számos felterjesztés érkezett, mint 
tudva va.u, a képviselöházhoz a. vármegyék és 
városi törvényhatóságok s községek részéről 
s egyesek kisebb nagyobb csoportjának 
alá.irásá.va.l. Valamennyi törvényhatósági fel
terjesztés, mely a mai napig a képviselö
házhoz érkezett, malegen pártolja az egyház
politikai programmot, ellene csak az egyes köz· 
ségbeli férfiak, ass z o n y ok és gyermekek 

· aláirásával ellátott, jobbára a felvidékiközség
gak ből származó néhány kérvény nyilatkozik. 
A képviselöház kérvényi bizottsága, malyhez 
a felterjesztések előzetes tárgya.l~sra. utasítva 
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.A. hétr6l .. 
- Krónika Tersben. -

A parkok nyiló, zöldelö 
Sudári közt bolyongok, 
Nézem a nyüzsgő népeket, 
A pi!Jét, a csapongót. 

Büvös szellő suhanva szá.ll 
Oly éles, s:~inte karc:z:ol, 
- 8 el-eltünödöm hosszasan. 
A számos emberarczon. 

Egyik komolyan küzködik 
A kapcsos bibliával, 
Telefon-Hirmondóra lép 
A mindenség urával. 

Óvattal lépked föl, s alá 
A kavicsolt porondon, 
Ábrándjait hosszu, hegyes 
Füttyömmel el nem rontom. 

Ájte.ttal olvas még tovább, 
Amig valóra ébreszt : 
- Belül a könyv Paul de Kock 
S künn a ke1 eszt - kisértet. 

A..RA.DI KOZLONY. 

vannak, bevárja az összes törvényhatósági fel
terjesztéseknek a házhoz való beérkezését s 
az őszszel együttes jelentést fog az összes 
idevona.tkozó feliratokról és kérvényskröl be-
nyujtani. ' 

Az arad-csanádi egyesült vas• 
utak közgyülése. 

l. 
Nem remélt résv.vétel mallett folyt le teg

nap délelőtt az arad-csanádi egyesült vasutak 
kilenczedik évi közgyülése. Nemcsa.k helyben, 
de a meglehetösen messze vidéken lakó rész
vényesek is eljöttek a központba, hogy szava· 
?.ata.ika.t érványesithessék. 

A kózgyülésnek kétségkivül kíváló érde· 
ket kölcsönzött B o r o s Beni, a fáradhatatlan l 
ügybuzga.lmu vezérigazgató . abbeli kérelme, 
hogy 11. részvénytársaság a vele kötött irásbeli 
szerzödést mondja. fel, miutáo ö a reábizott 
terheket - malyeknek elvégzéséhez ifju erő 
kell - immár saját véleménye szarint végezni 
nem birja. 

A részvénytársaság általánosan tisztelt és 
szeretett elnökének amaz óhaja. megdöbben
tette mindazokat, kik az arad-csanádi egyesült 
vasutak emelked4sét, utóbbi években pedig 
csaknem rohamos haladását, s ezzel kapcsolat
ban B o r os Beni önfeláldozó, fáradhatatlan 
mankálkodását ·látták. 

A közhangulat egyöntetűleg nyilatkozott 
meg a vezérigazgató mellett, kit a terembe 
lépésekor, majd szép beszéde után hossza.nta.rtó 
éljenzéssal és tapssal üdvözöltek . 

Egyebekben a közgyülés a. tárgysorozat 
szük medrében folyt le, csaknem hozzászólás 
nélkül fogadtatván el az igazgatóság javaslata 
is. Az ülés lefolyásá.ról adjuk a következő rész· 
letes tudósiLást : 

II. 
A t z é l Péter elnöklate alatt jelenvoltak: 

Bohus Zsigmond, 'Bohus László, Bohus István, 
Végh Aurél, Juháaz Bálint (Mezöhegyes), Szath
máry Gyula, Lonovics József, Meskó Sándor, Ma
jor Miklós, Boros Beni, Nachtnébel Ödön, Vásár
helyi Béla, Vásárhelyi László, Purgly János, Ur
bán Iván, Neufeldt Károly, Szeberényi Andor, 
Zselénszky Róbert gróf, Solymossy Lajos, Var
jasay József, Bodányi Ödön, Steinitzar József, 
Dániel László, Orrnos Peter, Weidenfeld Lajos, 
Rázel István, Begedüs László, Szat.hmáry János, 
Szathmáry Béla, .Fischer Adolf, Borsos Lajos, 
Schreiber Sándor, Török János, Petrár János. 

Elnöklő A t z é l Péter üdvözölvén a 
nagyszámban megjelent részvényeseket, kon
sta.tálja., hogy 22,770 részvény deponáláflával 
megjeLent 40 részvényes, 19,650 szavazatot 
képviselve, s igy a közgyűlés az alapszabá
lyok értelmében határozatképes lévén, azt 
megnyitottnak nyilvánítja. 

B o r o s Beni vezérigazgató olvassa 

Önkéntelen Apponvi jut 
Elkóborló eszembe; 
Midí)n egy uri dáma jő 
A bibliással szembe. 

Hosszu arczán a fájdalom 
Megtört sugára látszik, 
Apró keze egy rózsaszín 
Napernyőcskével játsúk. 

Révetegen keres szeme 
Egy bobitás virágot, 
Majd megpillantva ellebeg, 
Mint, ki már sokat látott. 

Bizonynyal egy Madonna 168il1 
Egy századTégi példány, -
Pedig csak egy hoppon maradt 
Barázdaképü - vénlány .. 

Nem is zárdába vágyik ö, 
E kort hogy félreértse, 
Inkább egy szép bajuszu, fess, 
Telierszényü - férjre. 

Onkéntelen eszembe jut 
A pp o ny i, az & vén lány, 
Ki férjére, a vérpiros 
Bársonyesékére rég vár. 
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a részV'énytá.rsaság üziE'Iti számláit, malyekből 
kitünik, hogy ez évi össze bevétel 1.156,332 
frt 62 kr, ennek ellenében & kiadás 669,703 
forint 04 kr, í g y ü z J e t i t ö b b l e t 
496,629 frt 68 kr. 

Több felszólalás után a kinyomatott évi 
jeJentés felolvasásának elmellözésével B o r os 
Beni vezérigazgató az igazgatóság következő 
indítványát ol \'ass& fel. 

"Az igazgatóság jelentése az azzal beter
Jesztett összes okmányokka.l együtt jóváhagyó 
tudomásul v4tetik. 

Elfogadtatik egyuttal az igazgatóságnak 
e jelentésben foglalt, az 1892. évi 495,629 frt 
68 kr o. é. üzleti felesleg, valamint 1891. év
ről fennmarlldt és uj számlára átvitt 3302 frt 
21 kr o. é. bova.forditása tárgyában beterjesz• 
tett inditványa, és egy~ttal felhatalmaztatik 
az igazgatóság hogy az elsőbbségi rÁs. vények 
1894. évi ja.nnár hó 2-án esedékes ideiglenes 
szelvényét az 1893-ik évi üzleti feleslegből 3 
irttal kifizesse, illetve baváltsa.. 

Továbbá. felhatalmaztatik az iga~gatósá.g, 
hogy az engedélyokmányok egyesítésére vo
natkozó ügyet az eddigi tárgyalások alapján 
véglegesen rendezze, - további\, hogy a rész
vénytársaság rendelkezésére álló összegeket és 
ért~keket a. legjobb belátása szarint elhelyezze 
és értékesitsa ; abból a v~uthálóntna.k kiter
jesztése, kiegészítése és javításához szükséges 
kiadásokat és a forgalom emlésére irányuló 
hasznos beruházásoka.t e9zközölje, és ezzel 
kapcsolatosAn a va.sut mentén ipar- és bánya
vállalatokat létesitsen és végre hogy a. mezö
hegyes-orosháza.-sza.rvasi va.sutvona.Jnak, a bo
rossebes-menyházai va&utnak, a gurahoncz
nagyhalmágy-brádi vasatvonalnak és más a 
vasuthálózatta.l kapcsolatosan tervezett, -
ennek forgalmi körébe benyuló - ujabb va• 
autvonalnak létesitése és üzletkezelésbe véte
léhez szükséges intézkedéseket az e jelentés· 
ben jelzett irányban megtegye. 

Végre elfogadtatnak és jóváhagyatnak az 
erdőségek kihasználására és ingatlanok meg
vételére nézve Neufeld Károly urral kötött 9s 
1893. évi február 27-én és márczius 31-én kelt 
szerzödéseK és meghatalmaztatik az igazga
tóság hogy ezen, a. közgyűlés jóváhagyá
sának fenntartásával kötött szerzödések vég
rehajtására. szükséges további ~eendöket 
legjobb belátása. szerint teljesítse, a. köz
gyülés jóváhagyására vonatkozó záradékot 
pedig a szerződésre reá.vezettetvén, azt a gyü· 
lés elnöke és jegyzöje által alá.irattassa." 

Ez indítványt a közgyűlés hozzászólás 
nélkül jóváhagyta.. 

A felügyelö-bizottság jelentése tudomásul 
szolgált s a. közgyülés a felmentvényt meg• 
adta. 

S z a. t h m á. r y Gyula Öl'vendve ad kife· 
jezést ama ta.pa.szta.latána.k, hogy a val!lut
részvénytársa.ság a valóban páratlan szakér· 
telmü vezetés alatt évröl-évre folytonosan gya
rapodik s ugy a közga.zdasá.gi, valamint a 
köztekedési érdekeket czéltudatos előretö
rekvéssel emeli s éppen e szempontból kiin
dulva inditványozza, hogy & közgyűlés ugy 
az érdemdus igazgatósá.gnak, valamint a fel-

Egy megtört agg is vánnorog 
Fejét elöre hajtva, 
Csuzos testét megtörte az 
Ezerféle nyavalya. 

Nehéz hörgés fuilasztja el, 
Alig kap cseppnyi léget, 
De a tavasz szellöitöl 
Csak nj életre ébred. 

Ismét csak a jazsuiták 
Vezére tünt előmbe, 
Megtestesülve láttam öt 
A közelgö jövőbe. 

Beteges áram, malyben usz' 
Most meg már fulni is kezd, 
Nem szivja be &71 uj érátt 

J 

l 
, Amely életre ébreszt. . .__.., 
Beteges ur, J92suita, 
Légy l i b e r á li s p á. r i i, 

· Meg van a lég, a biblia . 
A rég óhajtott párti. 

• • 
Felébredtem. álom vala, 
De mert az álmok csalnak, 

. Maradj mi vagy, e eredj tovább 
Kemény fejeddel falnak. 

Kozák Mani. 

\ 
l 

......... --~ -n·tPt t; t h#' 'ct"' rt'it' r 'ttt'·+eriOE t1:! ft ft:': Di ·t 'óot ·• ·•-"' "H"ftt -·trid•· ~; ..,l 



..... "*** -•·· ~z M4na_ , . .tta wa .. c ;na .. z. o au az_tc ,.w :sa"'V'ws JA<t C, Q - S.,Qk A 4~ AZW:. 

· 1893. május 21. 

ügyelő-bizottságnak jegyzökönyvi elismerést 
szavazzon meg. 
- A közgyülés tárgysorozatának 2~ik pontja 
volt 3 igazgatósági tag kisorsolása és ezek 
helyeinek, valamint elhalálozás folytán egy 
igazgató megürült helyének választás utjáni 
betöltése. 

A kisoraolt P u r g l y János, S a l a c z 
Gyula, N e u f e l d t Károly részvényese• 
ket, valamint K u t s i n s z k y Pál berlini 
bankárt és részvényest ujra. egyhangulag vá.· 
lasztották meg. 

A felügyelö-bizottság tagjainak választása, 
mint a tárgysorozat 3~ík pontja, került ezutá.n 
elintézés alá. Megválasztattak : V a r j a s s y 
József elnökké, K o h á. n. y i Mór és H e i n
r i c h Sándor rendes, D á. n i e l László pedig 
felügyelő-bizottsági pótte g gá. 

Az igazgatóság inditványa a társulat 
ügyeinek továbbvezetést'l tárgyában volt két· 
ségkivül a napirend legérdekesebb pontja. 
Mielött ennek tárgyalását megkezdették volna, 
B o r o s Beni vezérigazgató, tudva azt, hogy 
ez alkalommal saját személyiségéről lesz szó, 
távmák az ülésteremből. Ennek megtörténte 
után Sz a t h m á r y Béla olvassa. az igazga~ 
tóság lendületes hangu jelentését B o r os 
Beni vezérigazgatónak ama kéreiruére vonat~ 
kozólag, hogy a vasuttársaság a vele kötött 
8zerződést mondJa fel. 

A jelentés igen meleg hangon emlékezik 
meg B o r o s Beninek eddigi, csaknem várat. 
lannak mondható munkaJkodá:,á.ró1, s többek 
között azt mondja, hogy csakis az ö erős 

· a.keratanak és kiváló tehetségének köszönhető, 
hogy a kezdetben csekély vállalat nem várt 
eredm4nyekre vezetett. B o r os Beninek & 

folyó évi április hó 16-án elöterjesztett kérel~ 
mét az igazgatóság minrlen tagja megdöbbe
néssel vette tudomásul. Kérelmét megrongált 
egé8zségéve~ maudátumá.nak s egyéb üzleti 
összeköttetésének ősszeférhetlenségi esetével 
támogatja. Az utóbbira különösen nagy sulyt 
fektet, míután el akarja kerülni még ~átszatá.t 
ts annak, mintha. ő a saját ügyeit a vasut ér
dekeive! távolról is kapcsolatba óhajtaná hozni. 
Igéri a.zonban, hogy mint az igazgató-ta.nács 
tagja,. é:ppe~ o.lyan ü~ybuzgó. munkálkodást 
fo~ kifeJtem mmt edd1g, s & tarsulat érdekeit 
a Jövöben is épp ugy szivén fogja viselni, 
mint eddig. A végkielégitésre is osak azon 
esetben reflektál, ha ó évi időközön belül tel~ 
jesen munkaképtelenné válnék. 

Az igazgatóság azonban meg van gyö
zödve, hogy a.ma. tisztet, a melyet B o r o s 
Beni ez ideig megczáfolhatatlan hüséggel, fé~ 
nyesen, a részvénytársaságnak óriási anyagi 
é11 erkölcsi sikert biztositva viselt, a. jövőben 
is csak egyedül ö képes a társulat ügyeinek 
megfelelőleg betölten;. 

ARADI KOZLONY. 

ban több irányban történhetik. Világszerte az 
a. nézet, hogy az ily vállalatok akkor felelnek 
meg az igényeknek, ha lehetőleg magas osz· 
talékot adnak. A vasnt-társaságoknál azonban 
nem csak ez a feladat ; kell hogy egyéb ozél 

, is vezérelje a tetteket. Ez a vállalat, mely 
most már meglehetős elterjedtségnek örvend, 
és kulturális czélokat is képvisel, e hivatásá
ban kell, hogy mindenkiben felköltse &:ll affö
lött való ítélkezést és bírálatot, miként felel 
meg e ezé lj ainak? A terjeszkedés és előrehaladás 
azonban oly dolog, melyet áldozatok nélkül el 
nem érhetui s melynek folyamán az ember 
igen gyakran ellentétbe jön az osztaiékos rész
vényesek időleges érdekeivel. Ez a. vasut-tá.r· 
saság a társadalomban előkelő helyet foglalt 
el, sőt szerepelt a tágabb körü poliLikában is, 
s midön üzletileg kedvező eredményre jutott, 
igyekeznie kellett a.rra., hogy kiizvetlenül a 
kulturális czélok szolgálatába is szegődjék. Ez 
természetesen megneheziti az ügyek vezetését. 
Mert ha egy társaság magasabb érdekeket is 
k4pvisel s nem csak lokális, de tágabb körü 
vidékek emelkedését is czélozza, ha megfe
lelt is részvényesei szükebb körü igényeinek, 
önkéntelenül birálatra hívja fel ugy az érde
kelteket, mint a dolgok haladását figyelemmel 
kisérő nagy közőnséget is affelől, vajjon a 
másik irányban is elég lett~e téve. S miutá.n 
ez a társe.ság vindikálhatja magának s.zt, hogy 
jelen körülmények között ő igen is mindkét 
irányban szolgálatokat tesz, és igy erőteljes ve~ 
zetésre van szüksége, elodázhatatlannak tartotta 
roniLkori kijelent4sének megtételét, mert egy 
részvénytársaságnál nélkülözhetetlen kellék, 
hogy az intézőségmüködésearé~~vényesekegy
hangu tetszésével találkozzék. O tehát a nyi
latkozattételt ídöszerünek tartotta. Hogy az 
ügygyal saját személye is ka.pcsolatos, azt a 
dolog természete hozta· magával. Véleménye 
szerint az ügyek vezetésére ifju erő szüksé
ges, s miután ö egEiszségére való tekintettel 
azok továbbvezetésére kellő erőt nem érzett 
magában, nem tudta. volna elviselni, hogy oly 
dolgok - és pedig nagy dolgok - keresz~ 
tűlvitelére, vezérlésére vállalkozzék malyek
nek megteleini fizikai ereje elégtelen. Most 
azonban, miután a közgyülés bizal~at helye
zett további müködésébe, kötelességének tart
J& annak akarata előtt. meghaj ol n; és állását 
a jövőben is megtar~ni. (Altalános,· lelkes 
éljenzés ; felktáltá.sok : Eljen B o r o s Beni ! 
Szónokkal sietnek többen kezet szoritaniJ 

A t z é l Péter elnök ezután megköszö· 
ni a részvényesek szives megjelenését, 11 ama 
reményének adva kifejezést, hogy a jövő üz~ 
letév sem fog az idei mögött maradni, a gyü· 
léat bezárja. 

Időjárás. 
Légnyomás: reggel 7 órakor 758.5 mm., délután 2 

órakor 157.~ mm. Hömérsék: reghel 7 órakor co+ 17.9, 
délután 2 órakor Ct+ 20.5. Szél Iránya é8 ereje : reggel 
7 órakor DK. 4, délután 2 órakor DN. 6. Felhözet: reg~ 
gel borult, hajnalban esik, dt!ilután borult, dörgiitt, esik. 
Csapadék. az utóbbi 24 órában: O milimóter. 

Időjóslás a mai napra. 
A klizponti meteorologiai intézetnek Aradra küldCitt 

tá-,.iratai szerint a mai napra a következö idöjáráa Yirható: 

- MAjuli 21. -

Változó felMzet. - Enrhe. - Helyenként csapadék. -
Zivatarok. 

Az igazgatóság tehát, méltányol va. B O· 
r os Beni vezérigazgatónak a. va.sut felvirá
goztatása körül tett elévülhetlen érdemeit, ki· 
jelenti, hogy teljes és rendtthetetlen bizalom
mal viseltetik a jövőben is irányában, s nem 
csa.k hogy nem tartja az általa viselt tisztsé• 
geket a vezérigazgatói állássa.! ösueférhetet
lennek, sőt ellenkezőleg, azokat a részvény~ 
társaság érdekében kivánatosnak és hasznos. 
u~k. Felkéri tehát B o r os Benit, hogy egész
ségi='ek helyreállitása után vezesse továbbra 
is a vállalat ügyeit. Egyuttal kéri az igazga• 
tóság a közgytilést, hogy e bizalmi nyilatko
zatot egyha.ngulag vegye tudomásul. (Altalános, 
hosszanU.rtó éljenzés.) 

V a. r j ass y József szarint a mai köz~ Tanügy. 
gyülés legfontosabb tárgya volt az, a. melyet M a g h i v 6 s. 
az előbb intéztek el. Az igazgatóság, mely Arad szab. kir. város községi iskola.széke 
legjobba.n látja B o r os Beni tevékenységét, f. évi május hó 25~én, azaz csütörWkön délután 
csak kötelességet teljesített, midőn a fennebbi 4 órakor a városház emeleti kis termében ren· 
nyilatkozatot megtette. Maga részéről szivböJ des havi ülését tartja, malyre a. t. iskola.széki 
örvend, hogy a nagyszabásu vállalatélén B o- tag urak ezennel meghivatnak. · 
r os Benit üdvözölhetjük. 

A rövid beszéd után a vezérigazga.tót kül- A t a n á c sk o z á s t á r g y a i : 
döttség vezette a terembe, hol a jelenvoltak l. özv. R e i n e r Mórné aradi és Zs i d ek 
az érkezettet ~elkes ovácziók tárgyává tették. József bánáti lakosoknak kérelmére iskolába 

Az éljenzés lecsillapulta után B o r o s járó gyermekeik ut.án esedékes II~ik félévi tan~ 
Beni kér szót. Kijelenti, hogy ö nem vágyó~ díjnak elengedése iránt. 
dott sohs a dicséretek után, 8 valahányszor 2. A kiküldött bizottság véleményesjelen
a közgyülés jegyzökönyvi elismerésekkel t1sz· tése a Templom-utczal fiuiskola épületében 
teltie meg, szinte zav:arbajött, mer~ nem tudta lévő fütési rendszernek meg-változtatása iránt. 
önmagában eldönteni, vaJJOn megerdemelte-~ 3. Az óvodák felügyelő bizottságának elő~ 
a.zt. J elenleg sem volt czélja, hogy bizalmi ter:iesztésa, a bizottság ta né-gy nötagnak be~ 
nyllatkoza.tot csikat:ion ki, de Iriert több oldal- választása irám. 
ról beszéltek az ö általa viselt összetérhetlen 4. Ugyanannak előterjesztése a. Gájkül
á.Jiá.okról, köt.elességének érezte ez ügyben vá.rosban lévö községi óvodának a meleg idő~ 
fellépni. A részvénytársaságok czélja, hogy el~ szak tartamára nyári menedf.khá.zzá való át-' 
8Ösorba.n a. részvényeseket kielégítse. Ez azon- 1 alakitása iránt. 

3 

· ó. Ugyanannak jelentése hogy a magán~ 
óvodá.k k?z~l háromnak helyisége a. gyerme-o 
kek letszamahoz mérten nem elég tágas. 

6. Az elnök elöterjesztése R ó t h testvérek 
helybeli szállító czéggel szemben a. kikötött 
kötbér alkalmazása. iránt. 

_7. Az iskolafelügyelö jelentése a. jelen i~~ 
kol&~ évben befolyt könyvtár és szartárdíjak
ról és azoknak mikánti telhasználásáróL 

8: Az . iskolafelügyelő előterjesztése a je
len 1skola1 év végével megtartandó évi ziró
vizsgálatok sorrendjéről s az azokra. kiküldendő 
vizsgálati biztosokróL 

9. Az iskola.felügyelö jelentése az iskola
mula.sztásokról. 

Aradon, 1893. évi má:jus hó 20-án. 

Salacz Gyula s. k. 
kir. tanl\csos, iskolaszéki 

elnök. 

H l R E K. 
lájua 21. Vasárnap. Róm. kath. naptá-r: PUnkösd 

vas~map. - ProteRtáns naptár: Pünkösd vaRámap. - b~ 
raebta naptár: PnnköRd l~s3 ünnepe. - Görög-keleti 
naptár (május 9.): Izsaiás. - A nap kél 4 6-ra 18 percz~ 
kor, nyugszik 7 óra 36 perl"zko-r. ·· 

Május 22. Hétfő. Róm. kath. naptár: PUnkösd hétfő. 
- Protestáns naptár: Pünkösd hétfő. - Izraelita naptár: 
Piinkö.sd 2-ik ünnepe. - Görög-keleti naptár (május IO.): 
Zel. S1mon. - A nap kél 4 óra 17 perczkor, nyugszik ~ 
7 óra 37 perczkor. 

Május 23. Kedd. Róm. kath. naptár: Dezs5 . ..- Pro• 
testáns naptár: Dezső. -Görög-keleti napt&r (május ll.): 
.Mócz. - A nap kél 4 óra 16 perczkor, ny11guik 7 órr. 
38 perezko-r. . . 

:~il7;abadtni~tltarezi emléktár.ryak onzá
K~" muzeuma (~zinhátépület, II-ik emelet) nyitva van 
m1ndennap délelőtt 10-12 és déh1tán 2-6 óráig. B em e-
n e t d i j t a l a n. , 

Kölc~l!ley-Köuyvtli.r nyitva Tan kedden ,b ezom. 
baton 3-4~Jg és pénteken 11-12-ig. Helyiség: polgán 
Ítikola, f"tildsziut. · . 

_.. Az · "Aradi Közlöny"-re elöfizethetKi 
bánn~ly naptól, egy hóra 1 forintjával, mdékm 
posta z szétkiildéssel 1 (rl és 2 O krajczárral. A. 
fii.?·dlJidbty alatt a kiadóhivatal pontosa" meg
kiildi az ".Aradi Közlütty"~t az esetbe" is ha az 
ellJjizet8 tartózkodási helyét többször f!ált~ztatja. 
Levelezőlapo11 nyilvá11itott kivát~ságra a kiadóhi
vatal a lapot 8 11apon át díjtalanul bárkinek 
megküldi. 

- lapunk legközelebbi száma a pihtkii.~di 
ÜKf!epek tniatt szerdán, folyó hó U-én reggel je
lmuk meg. 

- A hivatalos lapból. A kirloly K u s s Fri~ 
gyas, a horvá.t~szlavon országos pénztár főnökének, 
saját kérelmére történt nyngalmaztatása. alkalmá· 
ból, sok évi hü és buzgó szolgála.tai elisme~· 
seül, Ferencz József-rend lovagkeresztjét adomá
nyozta. 

- József föherczeg. Kisjenör& - mint · 
levelezőnk irja - hiába várták tegnapra J ó-
z 8 e t főberezeg megérkezését. A legmagya. 
rabb főberezeg ez idén bevett s~:okásatól el· 
téről~g nem kisjenői uradalmán tölti a pün~ 
kösd1 ünnepeket. Mint hirlik, a főberezeg 
csak a jövő hó elején fog néhány napi tar
tózkodásra Kisjanőra érke~mi s onnan Arad 
és Temesvár érintésével Orsovára utazik és 
megszemléli a vaskapu~szabályozás munká
latait. 

- Az Andrássy-tér rendezése valószinüleg 
jobb időkre marad, mint azt a főmérnök ja· 
va!llata kontemplálja a. kiviteli tervek kapcsán 
bemutatott jelentésben. A tervek rendkivill 
szépek és figyelemre méltók. A sétány és a ~ 
gabonapiacz átvágásával egy tiz méter széles 
közép aszfaltutat két oldalt 6-6 méter tört 
kővel fedett ut kötne össze az 5-5 méter szé
les gyalogjárók aszfaltburkolatával. Ez által 
impozáns utvonalat nyernénk ki egészen a 
vasutig. A beterjesztett költségvetés szarint a 
főutreudezés ~75,856 frt 04 krba kerülne, 
malyből &XX) frtot meg lehetne takarita.ni1 ha. 
a közép utat csak a városházáig vinnék. A 
főmérnök, tekintettel a város anyagi helyzetére 
és .a kövezeti alap állására, a. tervek kivitelé
nek e1balasztásá.t javasolja., s a munká.latok 
helyet: inkább a Templom·, Petőfi-, Kölcsey-, 
Atzél·Péter- és Vörösmarty~utcr.á.k rendezését 
ajánlja. A tanács jövő heti ülésében fogja. 
tárgyalni a javaslatot. . 

- Arad a honvédszobornál. Aradváros tör
vényhatósági bizottságának küldöttsége teg
nap reggel utazott fel Budapestre S a l a c z 
Gyula kir. tanácsos, polgármester elnöklate 
alatt a budbi honvédszabor leleplezésért!. A 
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város nevében a küldöttség elnöke diszes 
babér koszorut helyez a szobor talapza.tá.ra. 
A küldöttséghez A t z é l Péter ma. fog csat
lakozni Bud a pesten, a ho \Ta tegnap este uta
zott el. 

- Piros pünkösd. Ma. és holnap ünnepli 
az eg.Saz keresztény világ pünkösd ünnepét. 
A templomokban mind a két napon ünnepé-o 
lyes istenti.azteletek lesznek, malyeknek sor· 
rendje a. következő. A m i n o r i t á k t em p
l o m á b a n m a reggel fél 8 órakor Su p ka. 
Béla hitszónok magyar szentbeszédet mond, 
maly után szen~ misét tart R é v fa. l v i Manó 
plabánoshelynök. Fél 10 órakor ismét magyar 
szent be~zéd lesz, melyet C s á k CyrjÁk hit
szónok fog tartani. Szónoklat ntá.u ünnepélyes 
nagy mise lesz, melyen fényes segt>d l ette l 
.J á. n os sy Dömjén dr rendfőnök pon· ifikál. 
H o l n a p reggel fél 8 órakor Süt ö Li bor 
áldozar mond magya.r szentbeszédet, mely után 
mise lesz. Fél 10 óra.kor F a. i x tart német 
hitsz6nokla.tot, majd ismét J á n os sy Döm
jér dr celebrál ünnepélyes nagymisét. Délután 
6-kor litánia lesz a. templomban 6-kor pedig a 
szokásos magyar :itáuiát tartják meg a 
Szt.-J á.nos szobornál. A r e fo r m á. t n~ t e m· 
p l o m b a n mindkét ünnepnap délelőtt 10 óra.· 
kor C s é c sy Imre h. lelkész tart prédikácziót, 
a melyet urvacsora.-osztás követ. - Az á g os
t a i e v a n g é! i k us templomban Fr i n t 
Lajos lelkész mindkét ünnepnapon istentiszte
letet tart. - A görög keleti és görög katholi
kus hivők mához egy hétre ünnepelik a pün
kösdöt. 

ARADI KuZ.LO.NY. 

sülünk, valamennyien egytől-egyig mAgfeleltek 
a tanártestület váratkozá.sána.k és akadály nél
kül lesznek bocsátha.tók a. junius havában tar
tandó érettségi vizsgálatokra. 

- Leszamolás a telepesek kel. Az a.radi 
jószágigazgatóság területköréhez tartozó kincs
tári telep1tvényes községekben hat hónap 
óta folyó egyénenkénti leszámolás még e hó 
folyamán végleges befejezést nyer. A munká
latokat husz számtiszt foganatositja.. 

- Vizsgálat a fövámhivatalnál. T h n r ó
c z y Adolf pénzügyminiszteri osztálytanácsos 
és orszá~os fövámhiva.ta.li igazgató hivatalos 
körutjába.n tegnapelőtt Aradra érkezett az it
teni fövámhiva.ta.l megvizsgálása végett. A 
vizsgálat alkalmával mindent rendben talált 
és a hivatal példás vezetéséért V i z y István 
aradi vámhivatali főnök elött elismerését fe
jezte ki. T h n r ó c z y ma utazik el Aradról. 

- Az aradvárosi kereskedelmi akadémia 
internatusára a. lefolyt héten a. következő ()sz
szegek ajánltattak fel kama.tnólküli kölcsönö
kül : Első magyar á.lt. biztosítótársaság 1000 
frt, Aradi első takarákpénztár 500 frt, Arad
megy~i takarékpénztár 500 frt, D e n g l La. 
j os 100 frt, l n ke y Emil 100 frt, K r i s
t y ó r y J á.nos 100 frt, M a y e r Miksa 100 fi-t, 
R e i n i g e r S. A. 100 frt, S i n g e r G.ynla 
100 frt összesen 2600 frt, a.z előzőleg Jumn
tatott összo:~gekkel együtt 20,400 frt. 

E kimutatással kapcsolatba.n azon érte
sitése veszszük a kereskedelmi testület elnök· 
ségétől, hogy a kibocsátandó 100 frtos kölcsön 
reizjegyek egy ujabbi határozat folytán sor
solás utján fognak beváltatni, mint eredetileg 
tervezvo volt, h a. n em m i n d e n k ö l c s ö .n
adó a. köcsön adott öss~egnek t1z 
százalékát fogja vissza. ka. p ni 
é v e n k i n t. Ezen. módositással a. testület a 
közóhaj na.k vél eleget tenni, a maonyiben a 

- Kolozsvári vendégek Aradon. Mint érte- kölcsön ·~isszafizetÁse igy sokkal igazságosa.bb. 
sülünk, a. kolozsvári kereskedelmi akadémia A fentebb kimutatott összeggel és a. 15 
6 tanára és 84 növendéke K i s s Sándor ezer forint os ala.pitványn ya.l az építési költség 
igazgató \Tezetése alatt a délvidékre tervezett java. részben biztositva. lévén, a tegnap tar
és 12 napig tartó tannlmány utjá.ban Aradot tott vála.sztmányi ülésen J i r a s z e k Lajos 
is meglá.toga.~ja. A vendégek, kiket örömmel épitészszel mint müvezetővel a szerződés meg
vár kereskedelmi akadémiáok ta.nártestülete és köttetett, az ép1tési munká.la.tok~a a pályázat 
ifjusága, csütörtökön délután érkeznek váro- junius hó elején hirdetve lesz. 
sunkba. Első sorban leróvják kegyeletüket a - Utóállitás. Utóá.llitás volt tegnap dél
nemzet vértanui iránt, kiknek emlékszobrára. előtt a várban. A város részér\)! előállttottak 
diszes koszorut helyeznek. Megtekintik a.zt.á.n ó hadkötelest, a kik közül csak l vált be. 
a szabadságharczi ereklyemuzeumot és a vá.- _ Nagy tüzoltógyakorlat lflsz csütörtökön 
ros elsőrendű ipartelepPit. Pénteken délután délután a marosparti keményítő gyáron, A 
egyenesen Kolazavárra térnek vissza. 

gyakorlatokat S t a n k o v i t s Milos és 
' - Májusi ájtatossagok. A minoriták tem- M i 1 1 i g Mátyás parancsnokok vezénylik. 

plomában a héten a májusi ájtatosságok kez-
detén a következő sorrendben fognak éne· - Adóklvetések. Az aradi pénzügyigaz
kelni a mükedvelők: Vasárnap V a 8 Ida; gatóság italmérési ügyosztálya moft az ital
hétfőn C 8 á k Cyrjék és F e h é r Alfréd j mérési illetékek kivetésével foglalkozik s an
kedden T 0 n e a Aranka. és K ö v é r Gábor- nak megállapitása már e hóban megyeszert~ 
né S t e i n i t z e r J aka b fuvolakisérate mel- befejezést nyer. - A harmadosztályn keresett 
]ett; szerdá.n N e i d e n b a c h Czeczilia ; adók megá.llapitásán most fáradozik G a. á. l 
csütörtökön A v a r ft y Sarolta és V i z e r Lajos pénzügyi titkár. 
Dezső j pénteken S t e i n i t z e r J enny és - Az aradi kerékpár egylet hazafias ado
szombaton Sz e g á ll Gabriella. és B u j a mánya. Az aradi Kerék-pár Egylet értesülvén 
Sándor. ama küzdelmekről, malyeket a K e r e k köz· 

. _ Aj"ándék az aradi ereklyemuzeumnak. ségben felállitott községi magyar népiskola 
. . fenntartása okoz, az iskola folyó kiadásainak 

Erdekes targyal gyarapodott az a.rad1 orsz. fedezésére ötven forintot adományozott. Az 
ereklyemnzeum. L e n d v a y Sándor, a összeg A 1 d o r ff e r Lipót elnök ur kezei
mozeum pénztárnoka, ki utazásai közben sem l hez kik~detet.t. Fo_g~dja a h.azafias. egye.sület 
feledkezik meg ama.. hazafias vállalatról mely- ugy az 1skola1 hatosagok, m1nt az 1skola1 ha-

. • · · k' é ' tóságok, mint a.z iskolát látogató 50 magyar• 
nek l~tes~tesébe~ nekl Isknem dls .r .s~A vMa~, ajkn tanköteles gyermek szülöinek legmélyebb 
szemaJ előtt tartJ& anna. gaz ag1tasa.t. ar köszönetét. Sajnálattal kell közölnünk azon
régebben kérte meg D o m o 8 z l a Y J ó- ban azon szomorn jelenség~t, hogy Kerek 
zsefet, W e n c k h e i m Dénes gróf do- község lakossá.~á.nak .egy r.~sz~ a. legnagyobb 
bozi uradalmának számtartóját, hogy egy bir- ellenszenvvel v1s?l~ettk a ~orvenyes alapon .lé-

. ·· kl · d· · tesült magyar nep1skola uánt, ugy annyua, 
tokabka.nklevo keére. yet enge .~.e: ~~ m~zeu- hogy serdülő oláh kama.szok az iskolaba járó 
mun ua • A resre tegnap JOt va aszu egy ma.gyar gyerekeket az utczán végig verik, 
kis fatál, miivészi fa.ragváuyokka.l, közepán gödörbe taszítják, söt az iskola tennébe is 
egy szintén faragott tartó rudacska., me ly azon- behat_olnak s. ott a tanítókat , végig pofo~zák. 
ban kijár A simahátlapon felirat olvasható: Ko- Az Iskolaszek ezen arczatl~n szemtelen-

• .1848" A t 'la kát p a 1 k 0 ;'i t 8 ségekr~l a.z előljárós~ghoz. Jelentést , ~tt, 
m~om. · a cs • . de romtán ezen tamadaanak meggatlasa. 
Ka.roly, negyvennyolczban volt kormanyb1z- érdekében ~z elöljáróság részéről tett in
t~tól kapta ajándékba Domoszla.y még deák- tézkedésekröl jelentés nem érkezett, a 
korában, s melyet a kormánybiztos a.kkor ké- kir. tanfelügyelőség az uj-szt.-annai csendőr
szitett midön Komáromban - hol jelenleg ség beavatkozását kérte ki, honnan oly értel
lakik '_ fogva volt. Az érdekes tárgygyal mü ért?si~s érke~EI~t, ~ogy a támadásokra. vo
. . na.tkozolag a kello 1ntezkedések végrehaJtat
Ismét gazda~abb am ugy 18 tartalmas muze· tak, illetőleg h e 1 y b e n h a g y a t t ak, ugy, 
nmunk. hogy jövőben a kis magyar fiuk bot nélkül 

- Jó pünkösdje van az a.radv&rosi kereske· mehetnek az iskolába. 
delmi akadémia III. osztályu növendékeinek, - Magánóvodák megvizsgálása. P o s
a kik szombaton délelőtt fejezték be az egy g a. y LaJos dr tiszti főorvos a jövő hét fo
hétig tartott azigorlatokat. Mint örömmel érte- lya.mán vtzsgá.lja. meg közegészségügyi szem-
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pontból a.z aradi magá.uóvodákat s tapasztala-· 
töiról jelentést tesz a tanácsnak. 

- Tanácsülés. Aradváros tanácsa tegnap 
délelőtt 10 órakor rövid ülést tartott I n s t i
t ó r is Kálrr.án főjegyzö elnöklate alatt. Az 
ülésen a polgármester távolléte miatt csak 
sürgős természetü apróbb ügyeket és utalvá
nyozásokat intéztek el. 

- Tüz a szomszédban. Uj-Aradon tegnap
előttre virradóra N e n m a n n-testvérek aradi 
szesz-gyáros czégnek a fő-ut.czán levö 
hosszu lakóháza és a hozzá taroozó magtár 
egészen leégett. A hosszu épület, maly a. já
rásbíróság épülete és a. nagyvendéglő közt 
fekszik, éjfél után, kAvéssel fél 1 óra előtt 

gyuladt ki és alig egy negyedóra. alatt egé
szen lángba. bornit. A nagy szél szert.e hordta. 
a. szikrákat, ugy, hogy a föutczá.na.k a nagy
vend@glö felöli része komoly veszedelemben 
forgott. Az nja.ra.di tüzoltó-egylet tagjai azona 
ban, kik Ma r t i n y Má~yás főparancsnok 

vezetése mallett rögtön a tűz szinhelyére si
ettek, jó két órai buzgó, önfelá.ldozó munka 
után lokalizálták a tüzet. Valóban nagy elis· 
merés illeti meg a tűzoltókat derekas mükö
désükért, mely kiszámithatatla.n veszedelemtől 

mentette meg a. szomszéd községet. A Ja.ká.s
ba.n, melyet P a p Vazul ügyvéd bir bérben, 
lényegesebb ká.r nem esAtt. - A magtár-
ban azonban nagymennyiségü termény benn· 
égett. • 

- Uj vezérképvlselöség. A térjhez menen
dő leányok kiházasítására alakult "Gizella 
egylet" Zomborban nj képviselőséget létesi
tett sannak élére Ma. gy a r i Alajost, az "Ad
ria" biztositó társaság a r a d i főügynökségé
nAk sClk éven át volt pénztárosát nevezte ki. 
M a g y a. r i Alajos már el is távozott Arad
ról. Bár megérdemelt előléptetésének hi!"'e örö
met okozott, távozását mégis sajnáljuk, mert 

fl 

egyike volt társadalmunk legkedveltebb ta.g· 
jaiuak. 

- · Névmagyarositás. En gel János ara~ i 
illetöségü kereskedő vezetéknevét belögyml
niszteri engedélylyel "A n g y a. l "-ra. vál-
toztatta. , ,. ., ... ~ 

- Kölcsönösen. F o g e l 'Ferencz szem; ' ., 
laki lakos feljelentette nővéreit, Erzsébet és Róa._. ./ 
hajadonokat, hogy ök továbbitották el a mult év r 
novemberében B e r z e v i c z y József ura-
dalmi kasznár kárára a 7 hordót és l kocsikere- 1 ket, s jelezte egyuttal, hogy többször ebédeltek : 
olyan tyuk- és csibehusL, a maly v é l e t l e n ü l 
került az asztalra a szomszédok és utczabeliek 
nem kis boss:zusá.gára. A derék nővérek kérdőre 
vonatván, a tyukok és csirkék kivételével a lopott 
tárgyakat visszaadták, bátyjuk nemes tettét azon-
ban nem hagyhatván hála nélkül, feljelentést 
tettek ellene viszonzásképen, hogy ö meg, mikor 
a katonaságtól hazaszabadult, kincstári nadrágot 
és bakkancsat hozott haza, a malynek nem egé· 
szen tiszta a sora. Fo g e l azonban azt állitja, 
hogy a mo:.:dott tárgyakat egy ismeretlen egyén· 
től vette. A vizsgálat folyik. l 

l . 

l. 

l 

- Emlékül. Nagyon megunta P a y Pet
rut a. felesége, s elhatározta, hogy egy szép 
napon a faképnél hagyja. Hogy azonban még
is !egyen valamije, ami emlékeztesse ót. a.z 

--~. · .. ..,.,.-

elmult szebb napokra, magával vitt 4 párnát, 
1 takarót és l abroszt - emlékbe. A csend-
örség azonban, mely nem tudja kellőleg mél
tányolni a női sziv titokzatos voltát, s nem 
ismeri el az tlymódon szerzetL emléktárgyak 
szentségét, - lopás vétsAge m1att állitotta a 
radnai kir. járásbiróság elé a hütelen asszonyt, 
ki tettét beismerte s a tárgyakat vissza.adta 
férjének. 

- Megzsebelt vendégek. I l l é s Károly és 
Z n b o r Adám aradi lakosok a napokban 
kirándultak Jószáshelyre, hol T ü z es Már
ton korcsmájába tértek be pihenőre. Mikor fi· 
zetésra került a sor, hasztalan keresték a. 
szegre akasztott felöltőjükben tá.rczá.ikat, mart 4 
biz az eltünt a benne levő összegekkel együtt. 
Feljelentés tétetvén a caendörörsnek, a vi:.Gs-· 
gá.lat folya.má.n kiderült, hogy a tárczá.ka.t 
S c h v a r z Ödön szintén a.radi lakoz~ csizelte 
el, a földi azonban má.r ekkorára visszautazott 
Aradra. 

- Ebmarás. Pankotá.ról irja lavelezönk : 
S t e m p f Irma idevaló leányt tegnap egy 

!.- ....... et a 't r P rt ··r .,.,, ttnweM tc tf 'bdiit· fe •n j 
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ves~ett kut.ya megma.rta.. A veszett állat az
után kutyákat. is harapott meg, ennélfogva a. 
30 napi időre szájkosárrendelet van kiadva.. 
A leányt felküldték a Hőgyes-féle intézetbe, 
Budapestre. 

- Jó izléaii cseléd. Baj az mikor egyné· 
mely cselédnek megtetszik az urnöje felöltöje s 
megfájul reá a. fog•. K e v e r c 8 é. n Róza 
aradi le&nyzó is addig nézte az urnöje felöltőjét, 
hogy nem tudott tőle megválni. Magával vitte. A 
lopást csak akkor vettek észre, mikor már a. hüt
ler cseléd deli termetére is át volt alakítva a 
felöltő. Az ügy a kapitány elé került, a hol az 
ártatlan leáuy kijelentette, hogy azért lopta el a 
felöltöt, mert a szabása nagyon megtetszett neki. 
A jó izlésü cselédet lecsukták. 

- Kinevezés. A polgármester V a e z á. n 
Gyula aradi lakost tüzoltó gépészazé nevezte ki. · 

- Tréfából. R u 11 z Petru és R us z Tódor 
apáti lakosok nagyon jókedvben voltak a. mult 
hét egyik napján. Hogy ezen derűs nap emléke
zetes maradjon előttük, csupa. b a r á t s á g· 
b ó l és t r é f á b ó l - · a mint ök mond
ják - ugy elrakták M o r á r Tódort, hogy az 
vagy két hétig nyomhe.tja a.z ágya.t. A dolgot fel
jelemették a. csend őrségnek, a mely egész k o m o
l y a n fogta fel az ügyet és átadta öket a b.-je
nöi já.rásb1róságnak. 

- Deszka-tolvajok. Ernlitettük már, hogy 
a mult hó 24-én virradóra ismeretlen tettesek 
a hg. Sulkovszky-féle uradalomból deszkákat 
loptak. A vizsgálat megindittatvá.n, sikerült a 
tetteseket B o t á. 8 Mitru és S z. t a n a Gav
rilla apáti lakosok személyében kideriteni, kik 
közül S z t a. n a Gavrillá.t el is fogta a csend· 
őrség s átadta a bíróságnak, hol tettét beís
mEirve. előadta, hogy a deszkákat előttük is
meretlen egyénnek adták el Talpason. B o 
t ás azonban megugrott s még eddig nsm 
volt feltalálható. 

Péter bucsuzík. A l b e r t Péter, az 
egyik legügyesebb aradi czigá.nyprimás jó zene· 
kart szarvezett s azzal három havi fürdöszezonra 
Melenczre megy. Hetfőn este fog Wittmannál bu
csudalokat mazsikálni az aradiakna.k. A jól s:~:er
vezett banda betanitásáva.l S z t a n p n György 
karmester foglalkozott. A szerzödés értelmében 
.3 hónapra 1000 forintot kapnak a mi czigá
:nya.ink. 

- Kertmegnyitás. H i r s c h Ferencz ma 
este nyitja meg vidám czigányzene mallett a 
Nádor szálloda gyönyörü ' uj 1égszeszvilá.gi· 
tással berendezet t kertjét. A kert Arad leg
kellemesebb szórakozási helye 

. - Árvíz Romániában. Bukarestből az a szo-
moru hir érkezik, hogy az ország sok vidékén 
kiáradtak a folyók és óriási károkat okoznak 
mindenfele. Sok htllyen oly nagy az ár, hogy 
az országutak forgalma teljtlsen fennakadt. 
:-Az egyes vasutvonalak is el 
v a n n a k ö n t v e, s igy a vonatok csak 
nagy késedelemmal közlekedhl'tnek i sőt a kül

. földi posta teljesen elmaradt. Emberéletben 
esett kárról eddig - sz~renosére nem tudnak. 

- Elfogott rablóbanda. Versaczről irják, 
hogy a~ ottani já.rá.sbiróságí börtönbe egy 

, négy tagból. álló utonálló bandát kísérte~ be. 
· A banda tagJal U z o n J án os, D r e z s tl l a 
· Vikentie, A v r ám Juon és U z o n Tódor már 
jó ideJe rémitgl3tték a délvidéket. Egészen a 
régi alföldi betyár-világ idejére emlékez!ető 
mool. 'l vitték véghez kalandjaikat. Hegy-szaka
dékok b..: l, barlangok ból, korhadt fahidak al?l 
törtek előt fokosokkal, töltött p1sztolyokkal ta
ma.dva meg az utasokat. T ö b b r a b l ~st, 
g y i l k os s á. g o t k ö v e t t e k e l. A m.ma~ 

· S z o l c z i c z a község határában, a meswza1 
zárda környékén ütöttek tanyát és fényes nap~a~ 
megtámadták K e j m a n n Anna va.radu~.l 

, asszonyt. Az utszéli. árokból r?nto~tak el.? pisz
tolyukat, késükt~t vlllogta.tva es penzt kovete~· 

. tek. A szegény ass~onyt la ís. üt.ötték már, .m•
, kor S u s t á. k Karoly meswz1 korcsmaros 

többed magáva.! segitségére jött a zárda felől. 
A betyárok mégegyszer megrugták áldozatukat, 
s aztán megugrottak. A esendőrök még az
nap üldözésükre i.ndultak, .~~~k~tatták az e~ész 

. környéket és a nep nagy oromere szarencsesen 
zre is keritették öket. 

..._ Páyázatok. A budapesti keTeekedelmi ~s 'ftUtó: 
tön~nyszékuél jeuzöi álláB-ra 2 hét alatt. - ~ szegedi 
tönényszékn~l Jegyzili állásra. - A pozaony1 országo~ 
k6rhásbaa másodorvosi 'lláua 8 hét alatt. - A zombor~ 
ügyéazségnél ü~yészi áll,sra 2 h~t alatt. - A szegem 
föreáliak:olánál Jskolaszolgai állásra 8 hét alatt. - Pos
iamestsri állás Felsó-H,moron (Barsd.rmegyében) és Ka· 
son (So•oudrmegyében) 3 hét alatt. 

· - Apró hirek. K i s j e n ö mellett a Bö-
köny nevü uradalomban a ragadós szá.j-.~s kö· 
römfá.jás megszüut.- B e g a-S z t-G y o r g Y 
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határá.ba.n egy 18-20 évesnek látszó ismeret
len leány holttestét huzták ki a Begából. 
S z a b a d k á. n Rehák Mátyás ügyvédnek 
17 éves Kornél nevü fia a gőzfürdő nagy me
denezéjében pajkosságból a viz alá merült. A 
szerencséflen fiut szélhüdés érte és ott halt 
meg a fürdöhelyiségben. - K o l o z s v á.· 
r o t t a város melltott lévő cCJererdö tegnap
előtt Jdgyuladt. Négy óra hosszáig tartó meg
feszített munka utánsikerült a tüzet loka.lizá.lni. 
A s z é k e l y e g y l e t julius 2·ikán tartja 
évi közgyülését Marosvásárhelytt, mely alka
lommal felszentelik a székelyföldi muzeumot 
s az ünuepélyre meghivJák a miniszterelnö
köt, valamint a kereskedelmi-, közoktatási mi
nisztereket is. - A M a r i c z a folyó elön
tötte Philippopolt, a hol sz!Í.mos ház bedőlt ; 
különösen a török vá.ro~rés1.ben nagy a. kár; 
egy emberélet is áldozatul esett. - R o z s
n y ó n tegnap éjjel tüz volt ; a Berzeti-ut
czában kilencz ház égett le. - A s t.-d e
n i s i ti e m p l o m b a n történt zavargások 
okozóit tegnap 14 naptól 3 hóig terjedő fog
házbüntetésre ítélték. Az elitéltek közt van 4 
községi tanácsos is. 

-:x- Az aradi nyondatársaság kiállításá
ban megjelenő "S z a j k ó" czimü élezlapot 
vidéki előfizetőink részére mutatványul mal
lékeljük s ajánljuk vidéki olvasóink figyel
mébe. 

-:x- A nyaralás tíz-parancsolatja. Egy prak
tikus angol tiz pontban összefoglalta azokat a 
tee~döltet. miket nyaralásra, fürdökbe való 
utazásainknál foganatositanunk szükséges, ha 
azt akarjuk, hogy a nyaralás és fürdőzés va
lóban erőnk megujitására, testünk edzésére, 
kedélyünk felfrissit.ésére, szóval minden tekin
tetben hasznunkra szoigáljon. E pontok közt 
legnagyobb fontossággal bir a következő : 
,,H a g y d o t t h o n minden gondvdat és 
ba.joda.t, d e v i d d ma g a d d a l az idő vi
szontagságai ellen megvédő ruháidat s g o n
d os r. n l á s d e l magad mindazon tárgyak
kal, melyek nyugalmadat, kényelmedet és 
kelJö szórakozásodat biztosithatják." Az e jó 
tanács mellé oKvetlenül szükséges tudni, hogy 
mely dolgok képezik fenti szükségleteinket s 
mely torrásból s~erezhetök be legjob~ minő
ségben és legjutányosabban. E tekintetben1 

sok évi tapas~talat alapján legmelegebben 
ajánlhatjuk K e r t és z T ó d o r isme:rt 
fővárosi szég müipari á.rttbil.zá.t (Dorottya.-ut
cza 2. sz.), me:ynek .,n y a r a l á s i és f ü r
d ö-c z i k k e k'' külön osztálya mindazt ma
gában foglalja, amit a haladó ipar e téren 
ujat és jót produkálni képes. Tájékozásul le· 
~yen .sz~bad a c.zég idevonatkozó g~zd~g. ~r
Jegyzekeböl nehanyat felsorolnunk : Indtat hin
taágy fák közé vagy szobá.ban 4.60 6.60 frt, 
faléczczel kifeszithető 7-14 frt, laposra össze
tehető szék (sétabot) 1.70 frt, japáni naper
nyök 80 krtól 14 frtig, kerti legyezök 10 kr· 
tól felfelé, kuglibábok gyertyánfából 2.60 frt, 
lignun sanetum golyók 1.15-3 frt, Qrosz kug
lizó készlet ö.óO frt, FlauLert·puskák 7-20 
frt, uj vacum pisztolyok a czél!övés begyakor
lására 1.50 frt, Oriosa zenélő szekrény erős 
banggal 9 kottával ló frt, horgászó eszközök 
10-80 kr, horgászó bo tok l-ló trt, rákfogó 
háló l frt, kerti gyertyatartók üveggell-2.30 
frt, kettős vívókészlet 23.60 frt, teljes torna
készlet 8.50 frt, torna.czipö 90 kr, gyermek
hinta 3-10 frt, gnmmilabdá.k ló krtól, kari
kajáték 12 pár 1.60 fre, Croquet-játék 9.20, 
Lawn-Tennisz teljes 46-100 frt (lapdá.k, ra 
kettek külön is) ~~oot-aals (angol marhabőr 
lapda) 7 frt, ugró zsinór 30-60 kr, nszó övek 
6-7 frt, kerti kézi fecskE~ndö 3.50fr•, uti kof
fer és kézi táska. 2-40-15 frt, toilet. tekercs 
6 frt, zsebrevolver 4 frt, hegymászó bot 1.15 
frt, ivópohár bőrből 40 kr, vizhatlau turista 
táska 2.80-5.60 frt, zsebgyógyszer uta.zók és 
turisták részére 75 kr, frotnozó készülék l frt, 
tus-készülék 6 frt, divatos sétabotok 60 krtól 
- 10 frtig, nöi bőrövek l frttól, toilett szap
panok, i~latszerek,, 11j csinos . és szép alumí
nium cz1kkek, sztnes lamptonok lo-60 kr, 
papírléghajók 50 krtól, Coermont szálló er
nyő uj nyári já.t.ék 50 kr, papírléghajók 60 
kr, magneaium fáklya. 1,20 stb. Vid.ék~ meg
rendelések gyorsan és pontosan telJeSittetnek 
s a me~ nem felelő tárgyat a czég készséggel 
kicseréh. 

Gyászrovat. 
t Felaö méral zostorharicsi id. Horvátb Ká

roly ügyvéd, a főváros egyik általános becsü-

5 
lésben állott, tekintélyes polgára - mint 
részvéttel értesülünk - Budapesten elhunyt. 
A boldogult, mint Pest város főjegyzöje, ké
aöbb főbirója, majd minc a belváros orsz. kép
viselője s a budapesti ügyvédi kamara elnöke 
mindenha hiven szolgá.lta a haza és a magya
rosodá.s ügyét. A gyászesetről a család a kö
vetkező Jelentést adta ki : 

IdöRb. H o r v á. t h Károlyné szül. T u b & 

Hermina ugy a maga, mint gyermekei, s a.z 
összes rokonság nevében mélyen megszomo
rodott szivvel jelenti szeretett fJrjének, illetve 
édes atyának, nagyatyának és testYérnek 
f e l s ö m é r a i o s t o r h a r i c s i i d ö s b. 
H o r v á t h K á r o l y, hites ügyvéd, Pest 
városi volt főjegyző, majd föbiró, volt ország
gyülési képviselő, budapesti ügyvédi kamarai 
elnök, háztulajdonos stb. urnak, folyó évi má
jus hó 19-én, hajnali a órakor, életének 81-ik 
és boldog házasságának 25-iJt évében, végel· 
gyengüléi következtében történt gyászos el· 
hnnytát. A boldogultnak hült tetemei május 
hó 20-án, délutáni 2 órakor fognak a Zöldfa
utcza 24. számu gyászházban a reform. egy
ház szerta.rtása.i szarint megáldatni, azután Gö
döllőre szállíttatni s az ottani családi sirbolt
ban örök nyugalomra helyE>ztetni. Budapesten, 
1893 május 19-én. Legyen áldott emlékezete! 
Idősb. Horváth Károlyné szül. Tuba Hermina 
mint neje, ifj. Horváth Károly, Horvá.t,h Gi
zella mint gyermekei, ifj. Horváth. Ká.rolyné 
sz ül. Gorócz Anna. mint menye, Horváth K á
roly, Horváth Zsófi, Horváth Loránt mint 
unokái, Balla Pálné szül. Horváth Eszter, özv. 
Végh Dánielné szül. Horváth Mária, özv. Mu
raközi Lászlóné sz ül. Horváth Janka. mint nő
vérei. 

Egy letek, Társulatok. 
{'") Az aradvidéki tanitóegyletnek mintegy 

50 tagja indul holnap reggel 6 óra 45 percz
kor M á d a i Mátyás elnöklate alatt Buttyin ba 
az egylet rendes évi közgyülésére, melyről 
részletesen fogunk tudósitani. 

(*) 11 Az aradi ált. munkás betegsegélyzö
egylet" f. é. május hó 28-án, vasárnap d. u • 
3 órakor a városháza. kis tullestermében ren
ties 6vi közgyülést tart, melynek napirendje 
a következő: I. A központi 1892. ávi szám
adás előterjesztése. II. A küldöttek választá.l!a. 
(Három évi idötartamra). III. Egyleti ügyek 
és netáni felszóiA.mlások. IV. Kétjegyzőkönyv 
hitelesitö megvá.lasztasa. Ezen rendes év1 köz
gyülésre t. ez. egy Jeti tagtársunkat tisztelet
tel meghivjuk ; egyben felkéretik a tagság 
igazolásául tagkönyvét m~gával hozni. Kelt 
Aradon 1~9ít 6vi május hóban. A központi 
választmány nevében: Sz t o j ka Tivadar, h. 
elnök. L u k á c s J án os, jegyző. 

(*) Az "aradi ált. munkás betegsegélyzö
egylet" pankotai előhelye f. é. m á. j u s h 6 
28-á. n, vasárnap d. e. ll órakor a váro!.háza 
alsó tanácstermében r e n d e s é v i k ö z
g y ü l és t tart, melynek napirendje a. kö
vetkező: l. A központi és előhelyi 1892. évi 
számadás elöterjeszcése. 2. A felügyelő-bizott
ságnak megválasztása. Választatik : egy elnöK, 
egy helyettes-elnök, két jegyző, kat számvizs· 
gáló, két ellenőr és négy póttag. (Egy évi idő
tartam ra..) 3. A megbizott (pénztárnok) javas
latba hozatal&. 4. Két küldött választása. (Há
rom évi időtartamra.) 5. Inditványok és ne
táni felszólamlá.sok. 6. Két jegyzökönyv-hite
lesitö megválasztása. Ezen rendes évi köz
gyülésre t. ez. egyleti tagtársainkat tisztelet
tel meghivjuk i egyben felkérfltik a t a gs á g 
igazolásául ta~ könyvét magá
v a l h o z n i. Kelt Pankotán, 1893. évi má
jus hóban. A felügyelő választmány nevében: 
Ko n c z Károly, e. elnök, B e e r w B l d sz
k y Ferencz, e. megbízott. 

('") Az aradi dalegylet müködő tagjai érte
sittetnek, hogy a hangverseny miatt ezen a 
héten a dalórák k e d d e n, s?. e r d á. n és 
p é n t e \t e n mindenkor este 8 órakor tartat
nak. Az elnökség. 

(*) A délmagyarországi tanitóegylet ma· 
rosmelMki köre e hó 25-én regg~l 9 órakor a. 
zádorlaki népiskola helyiség6ben változatos 
és érdekes tárgysorozattal rendes tavaszi 
ülést tart, melyre a ~ör tagjait ez uton is 
meghívja. az elnökség. Ulés után társasebéd lesz 
melyre alö lehet jegyeztetui a zádorlaki testfi 
letnél.Egy részvételi jegy ára 1 frt. 
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Mulatságok. 
lájua 22. A battonyai 'föröskereszt•egylet fányee 

Unczvigalma. 
Május 27. Az aradi kir. fögymnasium ifjuságának 

majáliaa (Csálai erdő.) . 
Junlua l. Az aradi hadász- és hadastyán-egylet JU

uiálisa. ( Csálai erd6.) 
Junlus 4. A magyarvárosi asztaltársaság juniálisa 

(Csf.lai erdő.) __ 

(=) A polgári jótékony nöegylet á..ltal ju
nins 4-én a pécskai tüzkárosultak Javá~a a 
városligetben tartandó ünnepélyek rendk1vül 
érdekesnek és mulRtságosnak kinálkozna.~. A 
programm még nincseu teljeseu l;lle~állap1tva, 
a védasszonynak élük~n Ko r 1 ~a n s ~ k Y 
Berta uruövei valammt Ko v a cs Vmcze 
fáradságot nem' ismerő buzgalom~a.l igyekez: 
nek városunk bájos mükedvelőnő1t megnyerni 
és a mulatságok sorát miné~. érdeke~ebb~ 
tenni. Az ünnepély két részbol fog allam. 
Délután lesz a népünnep különftSle mulatságos 
versenyekkel, két zenekar közremüködése 
mellett. Lesz zsá.kbRnfutás. fillérdobá.s, légba.· 
jófelbocsátás, küi?n,bözö ne'mzet~ségek m~~at· 
ságának bemutatasaval, az arad1 dalegyesulet 

· Dagy hangversenyt ~endez s;b. A lig~t minden 
részében lesz valam1 mulatsagos látm és hal
lani való. Este következik a hangverseny és 
zártkörű tánczmulatság. Mükedvelőink bájo.s 
koszoruj a fogj a a közönséget g) ön y őr köd tetm. 
Lasz kettös énekquartett, négy fiatal hölgy 
és négy érczes hangu jeles 'nekesünk szorgal
ma.san tanulja. az előadandó énekrés?.eket, A 
hangverseny egyik legvonzóbb és legérdeke
seob alakj a D e i st e r J a ko w l e w a a 
O lg a k. a. Oroszország egyik kiváló müvész
nöje Rubinsi-ein tanítványa a ki európai hang
venenykörutjá.nak fáradalmait jelenl~g Gura
honczon rokonainál pih3ni ki és a k1t a ren
dezőségnek a jótéko~yczélu hangverse_nyen 
való közremüködésre s1került megnyerme. A 
müvéaznő gyönyörü zongora·j~téka . a ha~g
verseny fényét nagyban emellll fogJa. V:aro· 
sunk egy bájos fiatal hölgye szép hegedüjáté.
kát és ritka tehetségát fogja bemutatm, 
Van a hangversenynek még egy érdekes pontja. 
a melyet ez idő szerint még nem árulhatunk el. 
Az ünnepélyek sikeréről kezeskedik a védasz
szonyok fáradságot nem ismerő buzgalma, 
Fiatal hölgveinknek megsughatjuk hogy táncz
rendezőküt" a mult farsang l~gsikerültebb mu
latságainak rendezői nyerték D:leg s a .kipr~
bált gavalléros névsor kezeskedtk egy . maJd 
teledbetlen szép nyári éjjel édes emlékérőL 

(=) A magyar ifjak mükedvelöi köre ma 
este tartja meg mükedvelöi eiC&&dását a vá· 
rosligeti vendéglő nagytermében. Av. előadást 
tánczvigalom követi, amelyre sokan készülnek. 

(=) Fényes dalestéty. Az aradi Kölcsey· 
dalkör C s a D á d y Virgil karnagy szak
szarU vezetése alatt szépen halad s a péc~o~kai 
hangversenyen elért siker által buzdítva, az 
aradi közönségnek is be akarja magát mu
tatni. E ezéiból az aradi N aradvidéki tanitó
egylet segélypénztárával egyetértöleg junius 
hó 18-án fényes tánczvigalommal egybekötött 
nagyszabásu ás zártkörü dalestélyt rendez a 
városligeti vendéglő nagytermében. A dale~
télyt megelőzőleg sétahangverseny lesz a h
getben. A mulat!lág sikere érdekében a rende· 
zőségből albizottságok alakultak, s már nagy
ban dolgoznak is. A dalkör elő nyilvános de
butjére felhivjuk a közönség figyelm ét. 

Szinház, irodalom és müvészet. 
• Eliadások a szlnészmenház javára. Th.á

lia kapui alig-alig zárultak be, ma megnyil
nak ismét, de csak két napra. Kedély~s bo· 
hém népség vonul be a világot jelentő desz· 
kákra s tart ma és holnap alóadásokat a bu
dapesti szinészmenház alapja javára. Lesz 
müélvezet kvantum szatisz. Mind a két elő
adás müsora vonzó változatossággal van ösz
szeá.llitva. A második szinházi estén egészen 
Chicagóba képzelhetjük magunkat, olyan át
iratban adják a "Falu rosszát", csak az elő· 
adás lesz valamivel jobb, mint a minöt az 
amerikai magyar társulat produkálhat. Az el~
&dó szinészek tegnap érkeztek Aradra : Z t

l a h i Gyula, Sz i l á g y i n é Ilona, H e J
v e y Laura7 D á l n o k y B., .M a l e c z k y n é 
Jozefin, H e g e d ü s Ferencz, B é n y e i István, 
V e d r e s s Gyula, B u s a y C., S a á g h y 
Róza, V á r a d y József, H a r ma t h Emma, 
.M e z e y Péter, H a t v a n i. Károl.Y és egy 
apró zongoramüvésznö, a 8 éves Wertheimer 
Adél. Az előadásokra felhivjuk a közönség 
figyeimé t. 
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• Budavár ostroma 1849. mijus 4-21-ig. 
ily czim altltt csinos ftizetke jelent meg D'E l
s e a u x Rezső szerkesztésében Budapesten, á 
"Könyves Kálmán" magyar irodalmi és könyv
kereskadési részvénytársasi\g kiadásában. A füzet 
- maly a budai honvéd·szobor sikerült képét 
és a budai ostromban részt vett tábornokok 
arczképeit hozza - 30 krért ks.pha.tó minden 
könyvkereskedésben. 

Torvényszék. 
§ Tejbefuit gyerm~k. Tonneze ! ~s.zána .. és 

élete pú.r.Ja. állottak tegnap az Kradt. Klr. .tor
vénys:r.ék előtt. Nem régiben ugyams, mikor 
aratóba mentek, T ó d o r nevü kis gyerme
küket minden felügyelet nélkül otthon bagy
ták, ki az égő tüzhely mel\ettí üstbe esett, 
mely .ele volt forró tejjel. Mikor hazaértek! 
ott látták a gyermeket a földön fetrengem 
telva égési sebekkel, s a nagy mennyiségü 
tejt{l fuldokolvR. A gyermek a fájdalmak 
követke?:Otében 10 nap alatt meghalt. A t ö r
v é n y s z é k a sz ü l ö ke t fe l m E:' n t e t t e, 
azonban az ügyész felebbezett, mintl\n gon
datlanságot lát abban, hog; a gyermeket fel-
ügyelet uélkiil hagyták otthon. · . 

§ Marénylet a pri~ás ellen. C ~ ~ l 1 c ,s 
.Mihály bűnpörében az Iratokat referalas ve
gatt E ö r d ö g h András buclapesd törvény
széki biró kapta, aki most tanulmányozza a 
kir. ügy~szség indítványát. A törvénysz_ék 
hármas vá.;itanácsban, malyben maga Z s 1 t
v a y ~eó, a fenyítő osztály vezetője fog, el
nökölnr, s z e r d á n h o z z a m e g a v a d
h a t á r o z a t o t. Az ügyészség Csolicsot a 
herczegprimással szemben megkisérlett g y i l
k o R s á g b ü n t e t t e és Kohl Medárddal 
&zemben elkövetett s z á n d é k o s em b e r
ö l é s bűntettének kisérlate czimén inditvá
nyazza vád alá helyezni. A .. végtárgyalás va
lamivel későbbre marad, mint elejétől fogva 
tt1rvezve volt., mert V a s z a r y Kolos her
ezegprim ás most hosszabb ideig .Róm~ba~ fog 
tartózkodni éE csak ha onnan vtsszatér, Jelen
hetik meg ö is 11. biróság előtt~ 

Táv iratok. 
Az ,,Otthon" ünnepélye. 

Budapest, május 20. (Saj. tud. táv.) 
Az 1Ütthonc hirlapiró-klubb által rende
zett kocsi-virágkorzó pompásan sikerűlt. 
A városligeti korzót rengeteg embertö
meglepte el. Közel:3oo gyönyörüen, ':irággal 
díszített fogat vett részt, egész v1rág zá
port árasztva az előkelő közönségre. A 
jövedelem a tüzkárosultak javára körül
belül sooo frt. 

Irányzatos koholmány. 
Bécs, május 20. (Saj. tud. távirata.) 

A 1Neues Wiener Extrablatt c és az •Üsz
terreichische Volkszeitungc, valamint a ma
gyar lapokban reprodukált azon birt, 
hogy T h u n helytartó visszalép és he
lyébe F e j é r v á r y neveztetik ki, 
i r á n y z a t o s k o h o l m á n y n a k je
lentik ki félhivatalos czáfolattal. 

Ka b i netválság. 
Róma, Hire jár, hogy az e g é s z 

kabin et lemondani készül. 
A mai ülésen várnak a kormánytól erre 
vonatkozó nyilatkozatot. Ugy vélik, hogy 
G i b l e t t i bizatik meg ismét UJ 
kabinet alakításával. 

Róma, május 20. (Saj tud. távirata.) 
A kormány t é n y l e g b e a d t a l e• 
m o n d á s á t. A király még nem hatá
rozott.· 

Közgazdaság. 
Aradi gabnaGzleti hetiszemle. 

~ ~át tudóeitónktól. -

Arad, május 20. 

(S-ss.) Amint változott az időjárás, a 
szarint változtak a héten a gabonaárak is. 
Kere&kedőink majdnem nevetségessé tették a 
héten a gabonaüzletet. 

1893 má.jus 21. 

Ha a nap sütött vagy másfél óráig, az 
árak rögtön emelkedtek 20-30 krral, ha be 
borult egy pá.r órára, az á.rak 40--50 krral is 
visszaestek. 

Mindezek daczára is a gabonaárak elér 
ték azt az emelkedést, a mit már hetek előtt 
megjósoltunk. Az áremelkedéshez járul az is, 
hogy külfóldről is folyton rossz hirek érkeznek 
a vetések állásáról. A malmok is nagyban vá 
sároltak, s néhány krajczárral jobban fi?.ettek, 
mint kereskedöink, a mi a liszt-árakon volt 
észlelhető. 

Buza mársékelten kináltatott és s~ilárd 
irányzat mallett kelt. 

Tengeriben kevés volt a. behozatal, 50-60 
kr áremelkedés Tolt. 

Más ga.bnanemüekben jelentéktelen volt 
a behozatal és szintén magasabb árak mellett. 
kelt. 

Arad- és Uj-Aradon eikelL : 
b u z a 800 mm. 7 frt 10 krt:.ól 8 frt 10 

krig, . 
t e n g e r i 400 mm. 4 frt 70 krtól ó frtíg 

= Gazdasági tudósítás. Paulisi levelezőnit 
irje., bogy ott az elmaradt vegetáe.zió roh~mo 
san ft>jlödik. A szölök nemes Ojtványal és 
amerikai vesszői reménynyel kecsegte~nek, 
csupán a. szálvesszökön látszik meg a E~z1goru 
tél nyoma. A gabonanemüek . állása Paulis 
környéken nagyon silány. 

= Budapest köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok. 1893. évi május. hó 19. H~~ott sertés 
árak; l. Magyar első r end ü: Üreg nehéz 
(páronkint 400 Idgron felüli sulyban) 48-49 krig 
Oreg közép (páronkint 300-400 kilogramm suly 
ban) 48-48.6 krig;. Fiatal nehéz (pkint 320 kl 
gon felüli sulyban) 62.-63. krig. Fiatal közép 
(plcint 261-320 klgr. sulyban) ól.-52 krig. 
Fiatal könnyü (pkint 2ó0 klgr. terjedő sulyban) 
49-.60· krig. ·- ll. Ma lU a r s z e d e t t : Ne 
héz (páronkint 280 klgron felüli sulybt~.n) 48.5-49 
krig. - Közép (pkint 2~0-280 klgr. aulybe.n 4:8 
-49.5 krig. - Könnyü (pkint 220 klgr,g terjed6 
sulyban) 4M-49 krig. - 8 z e r b i a i: Nehés 
(pkint 260 kilogron felüli sulyban) 48.5-49. krig. 
- Közép (pkiut 220-260 kilogr. 11ulyban) 47. 
-....48. krig. -·· Könyü (pkint 2:!0 klgrig ter• 
jedö sulybiUl) 46,6- •l7 krig. S e r t és J é t a z i m: 
1893. má.jlls hó 17-én volt készlet 182,179 darab. 
1893 május 17 -én felht~.jtl\tott: 43 db. 1893. 

·május 18-án elszaillittatott 2Rló db. 1893. május 19 
én maradt készletbt~n 179,407 4rb- A h i z o t c
. se r t é s ü z l e t i r á n y z a t a : csendes. 

Szesziizlet. 
- M11jua 20.,.... 

A kereslet a mult héten is élénk, az irbyzat &zi· 
Járd volt, minélfogn az f.rak ismét emelkedtek. 

Mai jegyzéseink: Készáru nagyban nyers sze sz 5f.5(), 
kicsinybeo öl':.- bordó nélkiU, per lOO liter 0/• beleértve 
3ó fri fogyasztúi ad6l. . 

Budapesti gabnatlzsde. 
....: Az "A r a d i K 5 z l 5 n y" tbiraü tud6sitf.siU. -

Budapeat, m.1jua 20. d. a. 5 óra. 
.... 

l :F" & ' l Ir!ny-1 kito':amm 
zat fri 

báns!gi • • • • • nilárd 8.46- 8.~.,., 
tiszavid~ki • • • ,. 8.55- 9.1 
peetYidéki • • • • • ,. 8.50- 9.0 
l'ehérmegyei • • • 11 8.50- 9.0 Buza 

:' bácskai .• , • • . " 8.55- 9 11 
H észak-magyarornf.gi ." -.--. 
lll Roza l - jszilárdl 7.45- 7.6:c~ 

l 

takarmány • • • • .lsailf.rd,6.30- 6.5 11 Árpa égetni való • • • • " 6.70- 6.80 
• sörfőzdei • • " 7.05- 8.56 
,. Zab l - .lszihlrd! 6.!10- 7.30 

M T ri j bánsági , • • • ·JsZii!rdi-;·-;-· 
enge másnemü • • • • • " ..,,2a- 5.30 

Kápöarta=rBpcze jszil!rdl-----. 
KÖles l - jszilárdl 4.30- 4.6 

S Buza l j:~:r~s94' : : : : llan;ha~~:~~:s2 
i őszre , • • • • • • " 8.G6- 8.58 
:i T ri J május-junius 189f .,lanyhaj 5.25- 5.27 
j enge szept-október 1893 • " 5.U- 5.46 
! j BudapeetSZ: taiaszrajlanybaj 6.58-=- 6.60 
.:l Zab Budapest sz. őszre • l " -.--. _, 
j Káposzta-~ aug-azeptember 189S\lanyhajt5.80-l5.90 

l repcze · 

Hivatalos árfolwamok 
a budapesti áru~ és értéktözsdén. 

Budapest, 1893. m.1jus 20. 

Magyar aranyjáradék L0/, • • , •• 

Magyar aranyjáradék 4% . • • • 
Magyar papírjáradék 5% , • • • • • 
Ma.gyar vasuti kölcsön • • • • • 

. -. 
• 115.10 
• 9f.l5 
• 124. 

' l 
r 

~l 

J 

.. 

l 

~ 
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1893, máJUS 21. 

Magyar keleti vasuti áUamkötvby I. kiboosájtáe. -.
llagyar kelet! vaaut! államkötvény II. kibocsájtás • -.
llagyar ke' eh n.suh államkötvény m. kibocsájtás 121.
llagyar földtehermentesitéai kötvény , • , • • • • -.
llagyar földtehermentesitéai kötvény dradékkal • -.-. 
Temea-bánáti földtchermentesitési kötvény • . • . -.
Temes-bánáti földtehermentesitési kötv. záradékkal -.
Erdélyi földtehermentesitésí kötvény . . , . • • • -.
Horvát-szlavon földtehermentesitési kötvény , , , -.
Magyar szőUődézsmaváltsági kötvény • , • • , -.
Magyar nyereménysorsjegy·kólcsön • • • • . 148.
Tiszaszabályozási és szegedi kölcsön , • , • , , 141.50 
Osztrák járadék papírban, , , • , • , , •• 97.50 
Osztrák járadék ezüstben .••••• , , , , • • 97.26 
Osztrák járadék aranyban • , • • • • • , , , , • 116.7 5 
1860-iki államsorsjegyek .••• , ••••••• 147.50 
Osztrák-magyar hankrészvény , , , • • , ••• 978.-
Kagyar hitelllank-rószvény , • , , • , , , . 388.-
0sztrák hitelintézet-részvény • • , • • , 333.70 
Ezüst • • • • .. • • • • • .. • • ........ -.-
Cs. és klr. arany . , • • • . • • , , • , • , • • 5.82 
20 frankos arany (Napoleondor) • • • • 9.76 
Német birodalmi márka . , , , • • , , • , • 60.35 
London . • • . • . • • • . • • • • , ••• !23,75 
SO márkás arany • . • • • • , • , • , • • • • • 12.05 

Szerkesztöi üzenetek. 
M. A. (Zombor.) Fogadja. szives soraiért kö

szönetünket s engedje remélni, hogy az összeköt
tetés közöttünk továbbra. is megmarad. Legyen 
róla. meggyőződve, bo:.!y mindenha. szives örömest 
közöljük az ön szellemes, ügyes nirkafirkáit''. 
A lap expedicziója. irant intézkedtünk s az 
ünnep után magánlevelet irnnk. 

K M. (Hód-Mező·Vásárbely.) Későn érkezett 
s igy csak alkalmilag használhatjuk fel. 

V. L. (Csaba.) A napokban a kért másola.tot 
kisürgetjük. 

P. O. (Arad.} Legyen szives bennünket vala
mely nap, a. délelőtt folyamán felkeresni. 

T. B. (Arad.) Forrásunk teljesen megbizható 
8 igy nem rektifikálunk, Fenyegetése teljesen in
doko!atl•n és hasztalan. 

P. M. (M. Bodzás) Beküldött nyilatkozatát 
mellőznünk kellett, minthogy rektifikáczióval 
nem mi .tartozunk Onnek, hanem az a. lap, mely· 
ben a. sérelmesnek ta!ált közJemény megjelent. 
Egyébként, ha. kivánja, ,,Nyílttér" rovatunk a 
szabályszerü dij>lk mellett rendelkezésére áll. 
Nyilatkozatát három napon belül - kivételesen 

megörizzük. 

~-.~-~~~----····--·-···-·-···--···-···---·-----
ARAD V Á.ROSI SZINHÁZ. 
Két elöadas fövarosi vendégekkel, az ,, Országos 

Szinész-Egyosület" rendezése mellett. 

A Szinész-menház alapjára. 
~........,...._,_.,_~_..........,..._...,__..._.,-._~--.-....--...-~-..._.......-~-..-...-... • ..._~..-.,_.w~.........____._.,...._.~ • ......--, 

E L SÖ N A P. 
' Vfosárnap, 1893. éri m'jus hó 21-én, 

a budapesti szinházak tagjaival diszelőadás. 
. I. szakasz. ·· -· 

l. nAbuda.vá.ri honvedszobor", 
a.lka!mi költemény B a. r t ó k Lajostól, sza
va lj. a : Z i l a h i Gyula. ur, a nemzeti szinház 
tagJ&. 

2. P o l o n a i s e, Mignon czimü operából, 
énekli : S z i l á g y i n é-B á r d o s s y Ilona 
urnö, a m. kir. opera tagja. . 

. 3. R e c z i d i v a. ::>únpa.di j elen et, elő
adJ&: H e l v e y Laura urnő a nemzeti szin-

.. há.z tagj a.. . 
. 4. R a. d am es d a. l· a., az "Aida." czimü 

dalmüböl. énekli : D a. l n o k i Béní ur, a. m. 
kir. opera. tl\gJ&. 

5. N a g y á r i a, "Hunyadi László"-hól, 
énekli: Ma l e c z k y n é-E ll i n g e r Jo
zefin urnö, a m. kir. opera. tagja. 

6. R om a. n c e, a. "La.lla Roukh" da.lmü
ből, énekli: H e g e d ü s Ferencz ur, a m. 
kir. opera tagja.. · 

7. C h o p i n XIV. k e r i n g 6 j e, zon
gorán előadja : a 8 éves W e r t h e i m e r 
Adélka. · 

8. 8 z e r e n á d, a. "Ba.jazzóku czimü uj 
operáb61, énekli : D a l n o k i Béní ur, a. m. 
kir. opera. tagja.. 

9. O p h é l i a m a g á n d a l a, a "Ham
~ lat" da.lmüből, énekli : M a. l e o z k y n é-E l
. l i n g e r Jozefin urnö, a. m. kir. opera tagja. 

10. N é p d a. l o k, énekli : S z i l á. g y i 
Lajosné urnő a m. kir. opera tagja. 
~-~~~_,....._ .... ~-..._·~-~-~~-----~~~· 

M A 8 O D I K N A P. 
Hétföo, l 898. é:vi május h6 22-én, 

a laudapesti szinházak tagjaival diszelöadás. 
J. szakasz. 

l. A n ~ m z e t n a. p s z á m o s a i, fel· 
olvasás, B é n y e i btvá.ntól. 

<** t . •. ·=•• e: a __ *-· 

ARADI KOZLONY. 

2. Ma d á r d al~ a "Baja.zzók"-ból, énekli: 
Sz i l á g y i Lajosné urnö, a m. kir. opera. 
tagja. 

3. D e o g r a t i a. s, a "Fekete dominó" 
dalmüböl, baldi : H e g e d ü 8 Ferencz ur, a 
m. kir. opera. tagja. 

4. M a g y a r n é p d a. l o k, zongorán 
ell:ladja : a. 8 éves W e r t b e i m e r Adélka. 

6. A k i r á. l y n é d a. l a, "Hugonották"
bó1, énekli : M a l e c z k y n é-E ll i n g e r 
Jozefin urnö, a m. kir. 'Opera tagja.. 

6. K e t t ö s d a I, énekli : S z i l á g y i 
Lajosné urnö és D a l n o k i Béni, a. m. kir. 
opera tagjai. 

II. szakasz. 

FAL UR OSSZA. 
Népszinmil dalokkal egy felvonhba tömörítve. A chica
gói nemzetközi kiállitli~ra szervezeU magyar szintársulat 
számára szabadon átirta és jolenetezte: Bény ey István. 

SZEMÉLYEK: 
Feledi Gáspár, gazdag falusi földrnilvelő Vedross Gy. ur. 
Bo riska, leánya . • . . , . . . . , • . Bussay Cl. urn .. 
Bátki Tercsi, Feledi gyárnsága alatt · .• Saághr R. k. a. 
Göndör Sándor, szolgalogény ••••. Váradt J. UT, 
Finum Rézsí. menyecsJ..e .•.• , , .. Harmatb E. urn. 
Gonosz Pista, bakt.er . • • • • , . , . Kezei Péter ur. 
Gonoszné ................ • • " 
Czene, czigány muzsikus , • • • • • Hatvani K. ur. 

Fent nevezett müvészek é~ müvésznök a jótékony és ne
mes czél iránti tisz•eletböl mindnyájan szivességből mil· 

kiidnek közre. 

H E L Y Á R AK: 
Kettős nagy páholy földszinten vagy elsö eme1eten 10 frt 
50 kr. - Páholy földszinten vagy első emeleten 6 frt 50 
kr. - Kettős nagy páholy második emeleten 7 frt 60 kr. 
- Páholy második emeleten 5 frt. - Támlásszék fold
szinten az első négy sorb1u• l frt 81) kr. - Támlásszék 
földszinten az f;,, ti., 7. és 8-ik sorban 1 frt 20 kr. - El
sli emeleten 1-ső sorban l írt 81) kr. - Első emeleten 2. 
és 3-ik sorban l frt óO kr. - Első emeleten 4., 6. és &. 
sorban l frt. - Második emeleten 1-ső sorban l frt 20 
kr. - Második emeleten 2. és 3-ik sorban 1 frt. - :Ma\so
dik emeleten 4. és 5-ik sorban 70 kr. - Harmadik eme
leten 1-ső sorban középen 50 kr. - Harmadik emeleten 
középen, többi 110r oldalt és minden sorban 1>0 kr. -
Karzati Ulés középon 3\l kr. - Karzati illés oldalt 20 kr. 

Felülfizetések a pénztárnoH kitett íven köszilnettel fogad-
tatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. 

Jegyek elöre válthatók a s7.inházi pénztárnál, délelőtt 9 
-12, délután 3 órától az előadás kezdetéig. - Ugy a 
közremiiködő veudégeket, mint a humánuli czélt a nagy
érdemU t. ez. közönség kegyeibe ti#Jztelettel ajánlja az 

országos azinész-egyesület. 

Kezdete 71/ 21 wége 10 órakor. 

Légtüneti észleletek Aradon. 

F
i'L é g n y o m á si H öm é r s ék l e t• 

millimeterekben co Hó és nap _ . ~~~:~ Tle~:~~u..-1 T~~~fTef:~~n-
Május lS 761.6 l 757.7 ~ 22.3 l M 

" 
u 62.9 60.9 22.7 7.8 
ló 62.0 511.] ! 24.0 8.2 
16 58.9 56.2 26.0 10.3 

" 
17 61.0 58.1 27.8 10.7 
18 60.3 58.1 28.2 l lö.O 
19 l f\0.1 58.1 27.-!. 16.8 " 

" 

l S z é l i: Fclhőze~1 S l 
Hó és nap -.-á i"i~,á-·l-·· -··- 'l !1' Énrevétel 

1r nya• 'í: talában 1 ;: : 
~--~!_~2_ ·~Q~! __________ _ 

M'jus taj N. J 6~ ritderilltij- ~ csepe~és 
" a N. l 6 Ít!lderült o.a:déluiáD kis eső 
" Hi N. 4 deríllt - -
,. 16 DN. 5 féldertlit - -

" 
" 
" 

17 DK. 6 derült - -
18 D. ö félderült - -
19 DN. 5 borult - -

Poagay Laj11 dr . 

Vizjelzés. 
189~ évi május hó 20-án reggel 7 órakor észlelt hőmér· 

aék, időjárás, viaállás. · 

EsziBiéli 
állo•áa 

Idöjl.rá.s 
Vizállás 

1----1 
cztimétr. 

Branyicska • • • • • + 16° derült + 184 
Arad • , , • , •. , • + 19' felhős + 58 
Makó • • • • .• • • + lll 0 derült + 188 
Szeged • • • • • • • + 19 1 derült + 486 
Gyoma • • . • • • - - -

A + jel a O feletti hómérsék és Tidllásokat jelzi. 
A - jel a O alatti böméreék és vidUállokat jelzi. 
Arad, 1898. május 20. 

A •· kir. folya•menókl hivatal. 
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Idegenek névsora Aradon. 
- lUjue 20.-

Feltér Kereazt azalloda: Framberg H. kereskedéS, Ba
dapesi. Vas J. kereakedö, Budapest. Dr Mayer Ödöa 
ilgyTéd, Gyulafehérrir. Sehwender J. kereskedő, Buda
pest. Btanger J. kereskedő, Bécs. Deutsch S. kereskedéS, 
Bécs. Kleinberger K. kereskedő, Bécs. Dr En~eri Lajos 
ligpéd, Szentes. Neufeld K. kereskedéS, Bécs. Dr Van
csa Gy. jószágigazgató, Budapest. Rác' György magán· 
zó, Barcs. 

Vasa azalloda: Ruza Imre mórnök, Budapest. 
Nádor szálloda: Szeberényi Andor plébános, Tót

Komlós. Nagy N. földbirtokos, Kodcsbáza. Bencze L• 
gyógyszerész, N11.gybeeskerok. Bmolenszky Antal m. kir. 
dohánybeváltó tiszttaTtó és családja, Zsombolya. Ament 
János földmívelő, Elek. . . 

Magyar Korona szálloda: Grosz Adolf felii~elö, Te
mesvár. I<'icker József vendéglős, Boborsin. Noufeld Béla 
táncztanitó, Nagyvárad. 

Három Király szálloda: Szondy Géza lelkész, Szent- · 
Ieányfalva. Kotzó Károly jegyző, Ra-ina. 

Arany Kulca szálloda: ~iedermayer Bálint mész&ros. 
Almás. Steiner Lipót mészároe, Kisjenó. Pollák Sándor 
mésdros, Kisjenő. Hurger Károly vasuti fékező, Temes
vir. Liobermann Adolf bérlő, Kovácsha\za. Szöke Dka 
leány, Arad. Winter Dávid kereskedő, N.-Bzt.-:Miklós. 
Czirják Nesztor jegyző, Bocea\rd. Oravecz Ádám fakores
kedó, Tótkomln. 

Vasuti a:rállo.ia: Dr Braun A. ügyvéd, Temesvár. 
Sohwaroz Ja\nos mémök, Temesvár, Pál Fercncz csend· 
lírörsveaetö, K.-Vásárhely. Kováis Mátyás földmiives, Sat.
Márton. 

Felelős szerkesztö: Vass Géza 
távollétében a. szerkesztésért felelős: ifj. Gily Ede. 

· N y i l t t é r. * 

Válasz 
(a helybeli szerb kántor ügyében.) 

· Ifj. P r o d a n o v i t s Döme urat, 
valamint a többi tagokat, is kiktől meg
bízást kapott, hogy az cA r a d i K ö z
l ö n Y• folyó II 5· számában ellenem 
nyilt levélben c bliktrirozzon, - mindaddig, 
mig tiszta tényekkel be nem fogják Iga
zolni .az ott felhozott. állitásaikat, hazug, 
haszontalan, semmirevaló gazembereknek 
nyilvánítom. 

Egyelóre ennyit. 
Kelt Aradon, 1893. május hó 2o-án,. 

Tyószity Gy. János. 

-------------·---·--------Kert megnyitás. 
A Nádor szállodához 

ezimzeU gyönytirü 

~E :El. T, . 
maly a legkényelmesebben egy 

diszes mellékteremmel 
van Ö@szekötve, 

f. hó 21·én1 pilnkösd wasárnapján 

a legjobb czigányzenekar 
közremüködésével ünnepélyesen megnyitom. 

Gondoskodva van a legtisztább italokró~ 
valamint mindig jégbehütött 1-a. köbánya.i 
sörröl. Az ételek elkészítésére egy elsörendü 
szakácsot alka.lma.zta.m, s & napnak bármely 
idöszakában a legjobb hideg és meleg ételek
kel szolgálhatok. N e lll kiméltem semmi költ

séget, hogy a. u. é. közönségnek egy páratlan 
kellemes nyári kerti helyiséget létesitsek, 

melyben a. legpontosabb kiszolgáláar& is gon

doskodta.m, miért becses pártfogását kérem. 

kivAló tiszteleitel: 

Hirsch Ferencz, 
szállodás. 

·• b .. ea roYal alaté közltltiekén nem vállal fele-
ltletéget a. 111 e r k. 

• 

.. 
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8 ARADI KOZLONY. 1893. május 21· 

Egészen ujonnan berendezve I 
A leggazdagabb 

Fürdöidény tartama május-· szeptember! Villamos világitás l 

SZÉN~A VAS VASAS FORR!~ OK 
. (József és Mihály·forrác.) 

A nöi bántalmak, vérszegénység, sapkór, 
hólyaghurut és vesfóvány, aranyeres bántalmak, 
gyomor és bélhurut, idegbajok ellen kiváló or
vosi tekintélyek által ajánlva. 

Szénsavas vasas meleg (pezsgö)-tükör
fürdök, egy külöu e czélra emelt UJ épület
ben, a legkényelmesebben bf'rPudezve nők 
és férfiak s:r.ámára, Láp (mór)-fúrdök. Calo
risator-fUrdők. Mindennemü kádfürdök. Uszoda 
a természetes források fölé emelve, (17o-lao 
C. fokra melegitve.) Kellemes égalj. J ó, olcsó 
lakások. Kitünő kiszolgálat és jó étkezés. 
Naponta többször zene. Este villamos vilá
gitás a parkban. 

Állandó fürdöorvos: Dr. Sántha György. 

,. 

vasuti állomás L U G O s. 
Zónajegy Budapest-Orsova. 

Magyar kir. államvasutak. 
Minden vona th oz elegáns társas
kocsik személyeDkint l frt, magán
fogatok ssem.élyenkint frt 1.50 a 
fördöigazeatóság által kirendelve. 

Hidegviz gyógyintézet 
és 

Kneip-kura Buziáson . 
Tekintettel a. türdőző-közönség azon ré

szére, mely a hidegviz-kurát, főleg a K~eip· 
kurát kivánja. használni, Buziá.s-fürdön IS ez 
idén egy külön e czélra épült és szaksze· 
rüen berendezeU vizgyógyintézet létesült. 
hol a vizgyógymód és K~eipp-ku.ra ~üvele
Jetein kivül massage, Ylllanyozas, VIllamos 
fürdök is alkalmaztatnak. Külön gyógy-ét
rend. Jól aépzett fürdőszolgá.k és fürdöszol
ganők. 

A vizgyógyintézetnek e téren már ré~
óta. előnyöstll_l ismert szakorvosa és vezetőJe 
Dr. FAJTH PETER-

A Buzl.3y SI• József- éS M • h Y J .&. á k vize nomcsak mint kitünő gyógyviz ism~retes, de óriás.i szá~savtartalmán!u .. fogva a legkel J a y-1 orr SO lemes~bb hilsitö italul is szolgál. - Mindennomil falnlágosJtással, nemkUlonben prospektu 
sokkal szolgál a 

s96 t-s . fürdöigazgatóság Buziáson (Temesmegye.) 
• ,j • • • • • • •• .: • • • • • • ·: .. 

. . . . . ".. . . .. ' . ; -~ . . . . ' . . . 

--~~-~ ,, • l . .-, 

.• • f' • •• •• ..: • ~-' ~·, f h -~ . ' --: •. - ~ > • • \ ' • ..- • ' •• • • • : • • 

Elővigyázat a 

"Z A C H E R L I N'' 
bev ás ár lásánáli 

V e v ö " . . • • nem fogadok 

el nyitva árult rovarpor t, 

mivel én Z ac h e r l i n t. kivántam l 

. . • Ezen különlegességet méltán 

dicsérik a legjobb szernek m i n d e u

n em ü r o v a r ok e ll e n, amiért is 

egyedül csak ilyet veszek: lepe• 

csételt palaozkban "Za· 
cherl" névwel ellátva!" Ára• 

~ 15 kr. - 1 30 kr. - 1 60 kP. 
- l frt. A .,Zacherl"·féle 
megtakaritó·készlllék llra .. ..... ~--
30 kr •• '' !' __ ,__ 239a 1--6,,, l 

A valódi Zacherlint az alabbi helyeken árulják; 

Aradon: POLLAK JOZSEF, Buttyinban : Radna-Lippán : 
MA~ és FEJÉR, PREISACH VILMOS, KRAUSZ PETER, FREULICH TESTVEREK, 
KARATSONYI ANTAL, SIMON KAROLY, SCHa.FFER ANTAL. 
AMTMANN LAJOS, STEINITZER N., Cserm6n: SCHWARZ FERENCZ, 
BAUMANN BENEDEK, TONES EDE HOLLANDER SAMU, 
BRUNNER C. és FIA, WECHSLER JÓZSEF, 

Soborsinban : DENGEL LAJOS, WEISZ DA VID, Kevermesen : 
DENGEL BÉLA, i(j. WEISZ MOR, GRÜNBERGER MÓR, BLAU MOR és FIA, 
DRA TSA Y LAJOS, SCHWARZ M., 
DÜRR TESTVÉREK, SCHERFENEDER M., M.-Pécskan: Uj-Szt.-Annin : 

DUZSEK FERENCZ, KACSER SAMU, 
KűNIGSTHAL LIPOT. HENNY KAROLY. 

• ELES ARMIN, ERNYEY GY. és PRINNER 
FLJ-t..ISCHMA~N HERMAN, 

GEBHARDT J. és FIA, Uj-Aradon: TURSZKY NANDOR, Világoso•: 
GUTTMANN SAr"dU, LISZKOVE'I;Z A~TAL. VOJTEK KALMAN gyógysz. SCHUBER T és GOLDSTEIN. HUBERT BERNAT, ZIMMER MA TY AS, 

Pankotán: WEBER JANOS. KAMENSKI K .. Almáson: 
KOTORATS MLADEN, MESNER B.É. PAVLvVITS C,ONSTANT., Vingán: ILLICS ARZEN, 

Battonyán: RIGLER ISTVAN, 
BELGRADER K. és Társa.. KLEEMANN N. 
MEER MuR és FIA, GELLER FERENCZ, Perjámoson : 
NAGY FARKAS, Borosjenön : BRUNNER KÁLMAN, Valyemirén: , 

KOHN LIPÓT. NEULANDER ZSJGMOND, BLAU DAVID,, JOCHM..<\NN K. pzvegye, 
OBETKO KALMAN, STRAUSZ IGNACZ, STEFAN MIKLOS, 

:: . .. . ~·-· . . . . . . ',.~"'· :~ . ' . .. . . ....... . . :. 
Nyomatja és kiadja az "Aradi nyomda.társastig~ künyvnyomdá.ja. 

... ~ .. c iH t t 'n zr t ttst f'l! ,. , .•. n n n z · rtcr·w 
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1893. május 21. 

(Rós1.Jet nagyobb munkáb61.) 

./i bold su9ára reszket 

Ji im9er kék ködén, 

Ezüst fodrok suso9nak 

Te rólad én felém. 

{)[!! édesen re9élnek 

c{lz. ezüstös ba'bol;,, 

Mi9 várlak-vártak téged, 

Szivem jobban dobog. 

Blball<Jalom a tem;er 

ftejtelmes bangjait, 

V ge vélem: közelebb va<Jy, 
Szint' érzem csókjaid, 

PekfJ K8roiJ. 

Napoleon anyja. 
.!.r: "Aradi Közlöny"-nek irta : llárkl Sándor dr. 

Pozsonyi deák koromban egy Ventur-utczai 
házban nem egyszer malegedtem annál a nagy 
zöld oserépkemenczénéi, mely mallett az 1805. 
év kB:rácsony~n~ hagyomány szerint, Napo-
leon lS mel:!plhent, Es elgondolkoztam rajta, 
ilyen kis szobában, ilyen szarény körülmények 
közt mi keresni valója lehetett olyan nagy 
embernek, hogyan vetődhetett ide az a férfiu, 
ki egész Európában is alig fért el ? Arthur 
L é v y könyve (N a p o l e o n i n t i m e, Pá
ris, Librairie Plon, 1893. n. 8. r. XII. 656 lap) 
eddigi olvasmányaimnál talán még jobban 

. meggyőz, hogy szük négy fal között, po:gárias 
cserépkemencze mallett egy NapoiP.on szelleme 
is megvonulhat, s hogy ő maga, ki ugy szól
ván ujra. rendezte, fölforgatta. Európa miuden 
fejedelmi palotáját, jól érezte magR.t ilyes ke
resetlen környezetben is. S annál jobban, mert 
hiszen a. megszokott fénynek pár óráig va.ló 
nélkülözése éppan azt jelentette, hogy utána. 
annál vakitóbban jelenik meg az iránta. ra. 
jongó, vagy a tőle félő tömeg szemében. 

Mig minálunk még most is olyan bátort.a
lan a közvélemény, hogy nem meri a közsze
retet JegAlőkelöbb talapzatára állitani azt a. 
férfiut, ki legfőbb eszköze a modern Magyar
ors:~ág megalakitásának, a francziáknál akkor 
is erős volt a Napoleon-lmltusz, mikor evve] 
a nagy emberrel homlokegyenest ellenkező 
irány& követett a politika. Most, a köztárRa· 
ság napjaiban majdnem inkább, mint valaha. 
S ha. az imént elhunyt T a i n e és iskolája 
valódi jelentőségére kivánja is Jeszá.llitni azt 
a müködést, melyet hazája. és Európa törté-
netében kifejtett, ugy látszik, annál többet 

· :11~er Napoleonban az ember, m~ntül inkább 
kÜlö~ választják egyéniségát azoktól & körül
ményektől, mik öt olyan szédítő magasságba. 
emelték. 

Ezt a munkát végzi A. L é v y könyve is. 
Igazi lélektani ta.nulmány, a nélkül, hogy a. 
tényeken s azok csoportositásán kivül egye
bet. kívánna adni. Teljes őszinteséggel mu
tatja be az embert, a testet és a vért, s elő-
nyeinek kedvéért nem takargatja hibáit. Majd
nem másfélszáz könyvből, többnyire emlék· 
iratokból, a gyermek első sírásától a megbu
kott császár utol~ó sóhaj áig, mozaikszerü ada· 
tok alapján épiti töl azt a jellewet, mely egy 
világon uralkodott s mely bámulatra, irigy
ségre, gyülöltségre keltette az emberiséget, a. 

4! nélkül, hogy a. szigoru történetírás valamí ter-
-~észet fölött álló jelenséget födözhetne föl 

benne. Mégis csak a T a i n e elvének igazo
lása. ez a nagy ember j öt is a kőrülmények 
emel~k s oly nagyra azért, mert rendkívüliek 
voltak ezek a viszonyok. 

Attól a pillanattól fogva, hogy 1769. aug. 
15. d. e. ll órakor Ajaccióban megszületett 
Napoleon, L é v y könyve mindvégig ott tart 
bennünket a család legoelsöbb körében. Csak
hof;Y vége felé ez a kőr ugyszólván már · az 
egész nyugatot magát-an foglalja. Ha a.z a 
kép, melyet anyjáról, Laetitia R am o l i n o-

' ARADI KOZLONY. 

r ó J fest, nem versenyezhet is avva.], melylyel 
L a. r r e y (Madame Mére. Napaleonis mater. 
Páris, 1892.) csak .az imént bájolta el az olvasó 
közönséget, a jólelkü, egyszerü, de mégis a 
Lucretiákra, P ortiákra. és Corneliákra. emlé
keztető édes anyának alakja elkíséri egész tü
neményas pályáján a fiut, a hatalmas Caesart, 
kinek anyjához való igazi szeretete nem egy
szer megengesztel bennünket életévei egyes 
visszataszító jeleneteivel szemhen. S ha a. 
francziák 2-S hónappal ezelőtt mint igazi 
nőt bucsuztathatták el G r é v y n é t, ki egy
szern asszony maradt akkor is, mikor ura a. 
köztársaság elnöke lett, még jobban megil
leti az elösmerés Napoleon anyját, ki akkor 
is megőrizte igénytelenségét, mikor fia a fél
világnak parancsolt. Ez annál ritkább tüne
mény, mert öt nem Grévyné finom müveltsége 
tartóztatta a hatalom felhasználásától, hiszen 
társadalmi müveltsége arány lag kevés volt j 
csupán jólelke marasztotta meg a. mérséklet 
utján. 

Arthur L é v y gazdag tartalmu könyvé
ből csupán az öt jellem?.ö adatokat muta
tom be. 

Napoleon, mint maga. bevallja, kis gyer
mekkorában, mint egy népes család tagja, 
sok szükséget és nélkülözést szenvedett. Atyja 
és anyja hat gy~rmekökkel 1ossz napokat Iá-

. tott . .,Az ég azonban igazságos .•.. Anyám 
igazi asszony." Igy irt 1811-ben a. leghatal
masabb császárság ura. ; s mivel igy irt, nem 
lehetett rossz fiu. Valóban, anyjával szemben 
való magatartásában még a legelfogultabb kri
tikusok sem találtak kivetni valót. 

Mint egyszerü tüzérhadnagy~ majd kapi
tány minden keresetét, zsoldját édes anyja 
rendelkezésére bocsátotta. Már mint tábornok, 
kényAlmes lakást rendezett be családjának, 
mely idáig nyomornságosan élt Ma.rseil!eben. 
A Vendémiaire után az az elsö gondja, hogy 
ellássa hozzátartozóit. Maga mondja. egyik 
levelében, hogy családjának 50-60 ezer fran
kot külrlött, s hogy minden szükségesről gon
doskodik. Az első olaszországi hadjáratban 
Montebellonál és Passerianonál mellette talál
juk anyját és nővérét is. Mint már első 
konzul, a.zou volt, hogy anyja az állam fejé
hez illő házat tartson. Anyja ettől fogva. a 
Montfermeil hotelben, a Mont-Blanc-utozában 
lakott. Kevéssel ezután L11etitia, most már 
Francziaország nagyasszonya (Madame Mére), 
a Saint-Dominique-utczá.ba.n levő hotel de 
Briennet kapta. meg, a hol különben a had
ügyminiszter lakott. A csá.s.:á.r anyja részére 
itt egész kis udvart rendeztek be ; '90lt 6 nd
varhölgy9, 2 kamarása, 3 lovásza, egy fö ala
mizsna-osztoga.tój~, egy titkára. s egy felol
vasó nője. Az udvarhölgyek közt volt d' A b
r a n t és horczegnö, ki mámoírjaiban számos 
részletet tartott fenn erről az udvarróL 

Napoleont pusztán & fini kegyelet kész· 
tette anyja tiszteletére ; anyja. maga keveset 
törődött a saiát díszével. A szarenesefiának 
mindent>setre fejtörést okozott, hogyan tegye 
császárságában el11ő helyre édes anyját, kinek 
szokásai és beszédmódja oly kevéssé iJJflttek 
magas állá.sá.hoz. Maga Bonaparte Lucián is 
bevallja, hogy nem bet~zélt jól sem francziául, 
sem olaszul. G i r a r d i n, ki 1a:l3-ben tár
salgott vele, azt beszéli, hogy l'empereur he
lyett. l'emperrl1rt, je és de helyett j out és dont 
stb. mondott. 

Napoleonnak anyja iránt nyilvánosan ta
nusított tisztelete nem volt a fiu szeretetnP.k 
hatásra számított fitogtatása ; ő és anyja va
lóban a. legbensőbb vonzalommal viseltettek 
egymás iránt. Csakhogy az a bizalmaskodás 
néha olyan m.ódon nyilatkozott, hogy szinte 
elvetemültségnek lehetne mondani, ha. tulaj
képen nem enyelgés l!lzá.mba akarták volna 
venni. Emlékirataiban R o e d e r e r elbeszéli, 
hogy 1802. ápril 17 -én, nagyszombaton a más
napi istentiszteletről, a püspökök S2ientbeszé
deiről s más effelékröl folyt aszó. A császár anyja 
.tőlemlitette, hogy fiát, Napoleont hajdanában 
föl is pofozta, ha nem akart menni misére. 
Tegnapelőtt - tette hozzá - azt mondtam 
neki, hogy "mos·t már nem szükséges öt po
fonna! biztatui a nagymise meghallgatására.." 
71 Nem, - felelt a császár - most má.r hatal
mamban áll, hogy visszaadj am." S egyszer 
valóban arczu! legyintette anyját ! 

Vasárnaponkint a császár anyja. s az egész 
család mindig a. tuileriákban ebédelt. S fia 
kérelmére, J ozefintől való elválása után is, 
meg-megjelent a császári palotában Laetitia. 
Bonaparte Lajosnak eltünése 1810-beu nyug-

9 

talauságba ejtette az egész családot. Az első 
hírt egyenesen anyjával közölte a császár. 
71 Sietve értesitelek - írta, - hogy a hollan· 
dia.i király a teplitzi fürdöben van. Mivel 
olyan sokat busultá.l eltünéséve!, megnyugta
tásod végett egy pillaua.tot sem akarok eJ
veszteni, hogy ezt az ujságot veled közöljem." 
Ugyanezt a tiszteletet tannsitja. utóbb is, mi
dőn Elba szigetéröl, számtizetése ht'lyéröl, igy 
ir Bertrand tábornoknak : "Ha anyám jön, 
olyan erős kocsit küldjön, hogy vissza is me
hessen rajta, mert itt elég hideg van s visr.· 
szafelé megfáznék valami nyitott hintó ban." 

Napoleon mindig gyöngédnek mutatkozott 
anyja iránt. Csupán avval a módda.l nem ér
tett egyet, a hogy háztart.ásá.t berendezte. Nem 
tudta rábeszélni, hogy jövedelmének nagyobb 
részét eik öltse. N em állta meg mosolygás nél
kül, mikor anyja ad mondta neki, majd öriil 
még annak, a mit ma tesz, ha egyszer megint 
elvesztik a hatalmat. Lévy nem hiszi, hogy 
ezt az előérzetet av. keltette volna fól a csá
szár anyjában, mintha nem tartotta. volna elég 
azilá.rdna.k fia uralma alapját. Egyszertien an· 
nak tulajdonitotta, hogy sokat kellett valaha 
türnie az életben. Saját szomoru tapasztalataiból 
tudta, hogy ezen a világon minden rossz meg
tórténhetik. Tönkre ment, látta lángba bo
rulni házát, öt ~yermekével bujdosnia s Mar
seilleban, a hová menekült, az emberek j~á
gá.ból kellett élnie, mielőtt a hatalomnak erre 
a polczára jutott. Anyai szive sohasem feledte 
el ezeket az aggodalmakat, kivált a pénz szü
két. S ha még hozzáteszszük, hogy míndig 
szeretett gazdálkodni, megértjük tartózkodását, 
mely voltakép csak ösztönszarU sejtelem volt 
annak a részéről, kit maga Napoleon is "igazi 
asszony"-nak nevezett. Olyan czim, melyet senki 
sem vitathat el tőle. 

·' 

a ~eJe111t Wpte. 
(Nimet nlpdal.) 
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S>e ~ej-.~~ 
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1foct"t a3taél á-t r 
Mér8 Károly. 

A szabadságharczi muzeumban .. 
Fényes palota. Á.ll a Maros-parton, a görög 

épitőstyl csakhamar elárulja rendeltetését. Ha 
a styl nem beszélne, a. metopokon levő dom
bormüvek, melyek a tizenhárom vértanu arcz
képét mutatjá.k, kiknek Arad Golgothájok volt 
csakhamar föl világositana az épület hivatásá
ról. A homlokzat há.romszögét kitölti az 184&-
49-iki titánharcznak egy megkaqó részlete ; 
az akkori szeraplők fel is ismerhetők, több
nyire daliás alakok, kik akkoriban legszebb 
éveiket élték. 

Képzeletemben igy alkottam meg magam
nak a szabadságharczi muzeum épületét, mi· 
után láttam azt az értékes gyüjtemenyt, mely 
a szinházi palotában van elrejtve. Mert végre 
is egy muzeum kérdésénél nagyon fontos sze-

. repe van a helynek is, a. hol a. gyüjteményt el
helyezik. A gyüjteménynek képet kell alkotni, 
hol a nem s~akértő is teljes tájékozottságot 
szerezhessen magának. Ehhez miuden esetre 
tágas termek kivánatosak, a melyek a. mostani 
helyiségben nincsenek meg, miud amell~tt 
meglepő szép rendben vannak a tárgyak el~ 
helyezve. 

Bemutatónak minden esette lega.lkalma.-

"*""' d···•.,. es 'rit <& n • ··u• H 1 ra t -r -um=& tri Wt· nr, , t: t' e 
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sa.bb a. fegyverterem. 8 itt vannak a legkü-· 
lönbözöbb fajt~iu fegyvernemek e:helyezve. 
A damas?.ki kardtól kezdve a n~pfölkelő fordi-

, tottkaszájá.ig, s ahavasi oláhlándzsájáigminden
féle szuró-vágó fegyver szép harmonikus rend
ben van elhelyezve. Meg van jelölve egy-egy 
vaskó, maly egész magyar család é!etét kion
totta .. A lövő fegyverek közül ott van az a. 
játék-ágyu, me!yet egy apa. fiának csináltatott, 
ott az a gömbölyüre csiszolt kő, melyet a fiil
kelö testvéreh szórtak gyilkos szándékkal a 
ma.gya.rokra. ~zer szerencse, hogy e veszedel
mes ellenség nem kapott használhatöbb fegy
vert kezébe ; bár másfelől a. magyaroknak se 
volt mindenütt jobb fegyverü k, mégis cso
dát m;veltek a rendes badseregekkel szemben, 
nem is szólva. a felkelökről, kik csak a. védte
len emberekkel voltak vitézek. 

Ezen teremben találjuk az egy~neket be
mutatva. arczképekben vagy mellszobrok ban. 
A "'ralpra magyar" költőjével, e jósló tthet
ségü látnokkal, kinek im~jiL szomoru meg
hallgatást nyel't, s ott "esett el a harcz meze
jén" -kétszer, háromszor is találkozunk. Itt és 
szomszédságába.n látjuk u akkori hadi föl
szerelés egyes darabjait, a legénység és tisz
tek uniformisát, a lovak fölszerelését, a diada
lokban meghordozott zászlókat, azokat a rlrága 
darabokat, malyeket a ft>gyverlerakása alkal
mával ereklyéül vittek magukkal a bus vi
tézfk. 

Most még megférnek egy teremben velök 
a magyarok ellenségei is. Ott van Windisgratz 
rossz lelkiismerete, az ellenfel gavallér bánja, 
J elasics, magas kopasz homlokával, a me ly
ben kev.;s ész lakbatott. Ott Horbán horihor· 
gas, begombolt kabátu áruló alakja, ott va.q 
Bálint, Toroczkó eipusztitója. Janku délczeg 
alakja, rie nem messze tőle van a Nemezis ; 
Janku összeesett alakja egy armer Beisen
der-t tüntet föl ütött-kopo~t- ruhában ; tilín
kóját, me ly ly el házról-házra. járt, s kegy ado· 
mányokat gyüjtött 9., a ki aunyi magyarnak 
nem kegyelmezett. Orök emlékül ott van most 
is az a tilinkó a muzeum birtokában, a kép 
pedig meg van koszoruzva azokkal a bogán
csokka.l, melyek jelenleg sirján nőnek. 

A diadal-jelek ut án csakhamar következ
nek a. gyász je-lvényti. A tegyver-terem szom
szédságában ott látjuk azokat a finom kézi 
munktí.k&t, malyeket a~ aradi var rabjai elég 
primitiv segédeszközökkel készitettt-k. Nem 
tudja az ember csakugyan, hogy mit is bá
muljon inkább, a. türelmet-e, de hát ez hogy 
ne lett volna. a. szegély ra.boknak, vagy a mü
vészi kivitelt, mely egyes daraboknál igazán 
meg lepő. 

Ezut.án a szögletszobá.ba, az igazi ma.uzo
leumba. lépünk: Lozár ezredes, Gr6f Vécsey, 
Kiss Ernő tábornokok. ereklyéi foglalják el itt 
a főhelyet, izlrsesen, szinte müvészien cso· 
portositva.. Mennyi sok reminiscentiát kelte
nek föl ez ereklyllk be-nnünk. Kiss Ernö gaz
dag asztal fölszerelésa emlékeztet a. bő kezü 
ez.redesre, ki egész ezredét s'ljá.t költségén 
fölöltöztette, mellénye, ingujja, malyeket a 
Golgotbán mentében viselt emlékeztetnek a. 
hösre, ki nem félt a. golyótól, melylyel a. harcz
téren annyiszor szemben állt, kit még a. golyó 
is tisztelt, s társai között térdelve maradt 
akkor is, mikor ezek elestek a. gyilkoló lövé
seit kö-retkeztében. 

Gróf Vécsey értékes csecsebecséi a. nagy 
urra vallanak, ki meg tudta magának szerezni 
a kényelmet s elég i:r.lése voit, hogy a azépet 
a. ha.aznoual egyesitae. · 

Az egyes levelek, malyeket az áldozatok 
utolsó perczeikben irtak szeretteikhez, mély 
benyomást tesznek &z olvasóra.. Ezek a. hősök, 
kiknek nevét ~zolnok, Isaszeg, Nagy-~arló, 
Bácska éa Bánát győzelmei hirdetik, iga.zi 
lelkükből nyilatkoznak, a szaretet és herois
mua ott van letéve soraikban, melyek a zsar
nokoknak folyton memento mori-t hirdetnek. 

A diszül itt- ott elhelyezett festmények 
és a.quarellek, melyek a fogságban sinlődök 
müvei, még müvelődési szempontból is nevf!
zeteaek. A külföldiek, kik a. 48-49-iki Ma· 
gya:rországot a betyárok, kanászok országának 
te~lD:t~k, sokat tanulh&tnának belőlök. Még a 
pr1m1t1vebb müvek is a. müvelt ember kezére 
vallanak, hol nem a gyakorlat, hanem az ész, 
a müveltség adta meg a technikát s az inspira
t.ió az eszmét, melyet kisebb-nagyobb tökély-
lye-l keresztül vitt. · 

A mauzoleumban elhelyezett koszoruk és 
szalagok nagyon sokáig fognak emlékeztetni 
arra. a. nemzeti ünnepre, melynél szebb napja 

ARADI KOZLONY. 

Aradnak még n_em volt, s ki tudJa, mikor 
lesz oly ünnepe, hacsak nem a muzeum-épii
let fölavatásakor, mikor annyi embert fogad 
ismét keblébe. · 

De ki tudná azt R sok értékes rlolgot fel
sorolni, me!y a nmzeum zsufolt termeiben el
helye:r.ve, sokszor a helyszűke miatt rosszul 
elhelyezve van. V a.lóságos kincsek ezek, me
ly ek között nincs jelentéktelen. Egy-egy disz
magyar ruhás ösi család tagjának arczképe 
épen szomoru emléket kelt bennünk, hogy 
akkor, mikor a. haza a. sir szélén állott, nem 
siettek segítségére, sőt vergődését teljes kö
zönynyel nézték. 

Széchenyinek, a volt délczeg huszár-kapi
tánynak, a nemzet gazdasági reformátorának 
Döblingben mt:>gtört alakja eszünkbe juttatja. 
C~ssandrát, ki mindent megiósolt, vért látott 
a. csillagokban, de fájdalom, nem hittek neki. 

Behmnflk óriási mellszobra nélkülöz 
ugyan minden müvészi kivite:t, de még igy is 
hataimas homlokával elárulja a. katonai láng
észt, mely A hires guerillába.n, az eroszek ré
mében lakozott, kit épen katonai tehetsége 
miett Petőfi annyira. bálványozott. • 

A végső szobában va.n a.z irattár és könyv
tár. Az előbbi magában foglalja Csányi levél
tárá.t, egyes helyeken levő iratok még többre 
is engednek következtt~tni, azonban egy tör
téneti folyóiratnak meginditása csak pium 
clenidesium, mert áldozatot föltételez; a költ· 
ségek magtáritésére azonban alig lehet szá
mítani akkor, mikor Arad monographiáj a, 
mely 12,000 forint költséget vett igénybe 
nem számíthat arra, hogy hatszáz nyomtatott 
példánya elkeljen, miután m&sfál évvelfmegje
lenése után is alig kel el százhusz példány. 

Az adományokat tehát egy előre gyüjtAni 
kell tovább is, talán eljön majri az idö, midőn 
Arad is inkább irodalmi központtá lesz, s ak
kor a. jövő nemzedék hasznát veheti a meg
kuporgatott kincsnek. 

Laukó Albert. 

A hO szerelem. 
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rendetlenség. Szanaszét hevertek abban köny
vek, kóták, s térképek. A sarokban az ócska 

· ruháÍ{ halmazával teletömött fenyőláda éktelen
. kedett. 

A kiteritett mappákról a vastagon köri.il- · 
vörösplajbászolt Madagaszkár szigete domboro· . 
dott ki . 

Klempa Pálnak oda kellett irányítania a 
magyar gyarmatosítást, ott kell uj hazát terem
teni a kivándoriott honfiaknak. 

Mondják, ez a perpetus mobile-féle elmélet 
törte össze. 

I. 

Künn esett az esö. Behuz.ta hát magát a 
pamlag ,szögletébe, s okosabb dolog hiján fü
työlt. Oh, most Klempa Pál igazi hivatassal és 
érzéssel tudott fütyölni ! A levegőn át olyan 
képet nyujtott a városka, nlintha ólommal lett 
vvlna rajzolva. 

A templom ócska tornyán a kereszt kétés 
köddel körülvéve bizonyos melanchóliával tekin
tett a néptelen utczákra. Ez az álmosság átra
gadt reá is. 

Nem tudott mit csinálni. A fütyölés un- -
tatta, mert fél1ábu csókája, melyet már félév · 
óta tartogatott, unos-untalan belerikácsolt leg
finomabb pianóiba. A madagaszkári expeditió 
terve pedig e pillanatban csak bosszantani 
tudta. 

Önkéntelen számolgatta magában a kis éh- . 
resz.tö óra ketyegését : . , . 

- Egy . . . kettö . • . egy . . . kettö .•• 
Mintha az óra is azt kalapáita volna : 

Az idö eljár ! 
El bizony, de még mennyire. Klempa Pál 

érezte ezt legjob ban. 
Elsimitotta homlokáról a gyérülni kezd6 

hajfürtöket, s szótlanul távozott lakásáról. -
Künn az esö elállt. Az utczai csatornákban . 

Örült sebességgel rohant a szalmával, piszokkal . 
telt viz a tartanyok felé, Klempa. Pál pedig pe
dáns lassusággal mérte végig az utat. 

• 

(Nb11u nlpOOl.) 

Hej az nem IB lehet : 
- Elhagyni tégedet l 

Kit úgy sze,.~t szi~em, · 
Hidd el nekem ! 

Klempa Pált nem egy könnyen hozza ki a 
sodrából a szeszélyes idö. l.J pontos és nyugodt, 
akár az automata ember, mit a vásár alkalmá
val mutogatnak a bámulni szeretö tömegnek. · 

l 
Zöldülö kalapján az idö . vasfoga lyukat 

rágni nem fog soha, s czipöje fel sem veszi azt 
a kis vizet, a~i beléfolyik. Minek tehát a. két-
ségbeesés ? . 

Slirem mBgbüvöléd, 
Egészen csak tiéd, 

Nem tud 8Zel'etnl mást, 
Csak fil'ted ég J 

Van eAJ szép kékrir~. 
Úé.f hivják : nefelejts ; 

Ho!'dozd ezt sziveden, 
És engem ne felejts l · 

8 reménJ, rll'ág ha hull, 
Bzel'elmünk é/j11 tul ; 

Hogy én megől'izlm, 
Hidd el nekem l 

Volnék 111adárka csak 
- Kl úgy óhajtalak 

Ölyv-, sólyom ellen 18 
SzáJ/nék feléd l 

Vadász ha holtra !ö, 
Öledbe hu/JaniJk ; 

Ha l'duám 8Já.sza vá!', 
Üdv a haliJ.J l 

Fehér rózsa.* 
Irta : Hrabovazky Lajoa. 

lérl Károly. 

Agglegény volt, Piczi szürke szemeiböJ foly
ton valami megnevezhetlen szuró sugár hatolt 
elö ; ütött-kopott czilindere jobb idökre emlé
kez~e~e a feledékenységre könnyen hajló em
benseget. A szeme mellett legyezöszerüleg szét-

·vonuló ránczok az idök rotácziós kerekén elhaj
tott éveket számlálgatták. Az egész ember egy
hosszu kérdöjelre emlékeztetett. 

Lakása. nem volt ugyan szépen bebuto- ' 
rozva, de annál inka bb tanyát ütött benne a 

4I) JlutatT,ny nerzönek sajtó alatt. leTil Hitköz-
napi emberek·' czimn kötetéből. A ';zerk. · 

Egv nagy sárgaház felé tartott. A hatal- · 
mas épület, mint egy kopott szinházi ku
lissza, ugy meredt elöre szegJetes falaival. Fes
tékét lemosta az esö, tetöjét kitarkázta a sok 
igazi tás. 

Klempa Pál mégis vonzódott ehhez a ház
~oz. Ha közeledett fel~, száraz, szintelen ajkai 
Jóleső mosoiyra huzodtak, szemeit tágabbra 
nyitotta az ébredő öröm, még görbe háta ia 
megegyenesült egy pillanatra. 

Nem hiába járt a. nagy telepítvényes erre 
m~rt nc:m min.den agglegény azért agglegény: 
m1vel nmcs sztve ! Klempa sem azért keresett 
harminczhat forintot havonta a városnál, hogy 
meg ne takarított volna valamicskét! 

A nap eközben kisütött. 

II. 

Féténken nyitott be az egyik ötödik eme-· - ~ 
leti lakás ajtaján. Hóna alá szoritotta kalapjat, 
sb~~eit a földre szegezte, mint a. tetten kapott 

unos: 
- Jó napot kivánok. 
Életpiros, fiatal leányka. ugrott elébe. Su

gár termetén kívánatosan feszült meg az egy
szerű vászonkabátka, melynek közepéröl a tiszta 
fehér hattiszt kötény vetett jóleső világosságot 
maga körül. 

- Jó napot Klempa ur! Hát maga hogy 
.lőtt ide ? f . 

Klempa •ur:a teljes naivitással ütközött 
bele egy karosszékbe. 

- Bizony magam sem tudom. 
.. .. Sárika el~allga~ a vál~zt. ~yorsan meg

torulte az egytk szeket, ülessel kínálta meg a 
fülig elpirult alakot. · ,.-~ 

- A mama a szomszédban van ; egy ba.- _ _._.'J 
rátnéjánál, de nemsokára visszajön. 

- Vissza. Hogyne. 
- De hát mért oly szomoru ma ? · Csak 

nem érte valami váratlan szerencse. Talán csak . 
nem Madagaszkár - - · 

- Ugyan Sárika! Hogy beszélhet. már 
ilyet. . 

Itt nagyot sóhajtott. 
- Más az, ami bánt ; a mai kor profán 

gyermekei azt nem tudják megérteni, 

.... 
......... ,..'J .··• ··' ....... t.. 3 
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-Ugyan mi? 
- Klempa. elhallgatta a kérdést, de a kö-

vetkező percz en szinészi mozdulatta.l ragadta 
meg a. leány kezét. 

- Sárika, látta maga már az én laká-
somat? • 

- Hogyne, mikor a mamával egyszer arra 
jártunk, s meglátogattuk, tudja, mikor olyan na
gyon beteg volt. N em volt senkije, olyan elha
gyatottan feküdt a kórágyon, hogy megsaj-
náltuk. · 

Pál ur alsó szemhéján nehéz könycsepp je-
lent meg. 

- Igen, igen, De ugy-e szép lakás? 
-Oh nagyon. 
- Igaz ugyan, hogy nyáron szörnyü meleg, 

de télen annál hidegebb, mi tekintve klimatikus 
visszonyainkat, csak egészségesnek mondható, 

Természetesen. 
- Azután látja, abban a ]akásban ketten 

is elférnének, kik nem vágynak csillagot rabolni 
a1.. égboltozatról, de megelégszenek azzal, mit a. 
mindennapi élet nyujt. Teszem azt - -

- Igen, igen, Klempa ur, teszem azt- -
A mama nyitott be. Klempa bizonyos fé~ 

lelmes tisztelettel nyelte le az ajkán kifutni ké
szülö szót, s a benső láztól kiszáradt nyelve 
alig tudta elrebegni a sablonszerü köszöntést. 

· - Ah l Pál ur - szólalt meg a mama -
a mi legkedvesebb vendégünk, ki azonban bol
dogabb, ha elkerulheti házunk tájékát. 

Pál ur mentegetözött : 
-Oh kérem! 
- Ej, ej - folytatá Sárika anyja - ismer-

jük már a nagy könyvmolyt l 
Klempa Pál alig birt szabadulni. Mint a 

kába, fordult ki az ajtón, s csak az alkony hű
vös szellője térité magához. Agyát a közelmnit 
képei oly élénken 'foglalkoztatták, hogy alig tu
dott önmagával tisztába jönni. 

A már-már kimondott boldog szót, az édes 
együttlét, a naiv zavarában bájos leányarcz, 
mind, mind egy rózsaszinü ködben folytak sze
mei elött össze, Az elképzelt boldogság e !káp
ráztatta. 

Mikor kilépett a keskeny kapu alól, lábai 
elé egy fehér rózsa esett; az . ötödik emelet 
egyik ablakából pedig egy bájos leányarcz inte
getett felé : 

- Jöjjön el máskor is! 

m. 

Egész ejjel nem tudott aludni. Forgolódott 
hol jobbra, hol balra, s az álom csak nem akart 
szemeire szállani. Már a hajnal vetette be bronz
vörös kévéit a kis szoba ablakán, s · még akkor 
is csak bámult a mennyezet kopasz gerendáira. 

Bosszosan kelt fól. Szemei az álmatlanul 
töltött éjszakától vörösekre dagadtak, alatta pe
dig halványkék karikák jelentkeztek. 

A fehér rózsa ott díszelgett egy metszett 
pálinkás pohárban. Ennek látása. lassan-lassan 
eloszlatta bosszuságát. Leült a pamlagra, kezébe 
vette a drága virágot, s nézte, csodálta hosszu 
ideig. Egyszer aztán lecsukódtak szempillái, ke
zei erőtlenül estek ölébe, feje féloldalt fordult, 
s egy percz mulva. mác Klempa Pál - aludt. 

Ajkai álmában önkéntelenül motyogni 
Kezdtek: _ 

- Aztán, látja., abban a lakásban ketten is 
elfémének, kik nem vágynak csillagot rabolni 
az égboltozatTól, de megelégszenek az~ mit a 
romdennapi élet nyujt. 

Tizenegyre járt az idö, mikor felébredt. Hi
hetetlen gyorsasággal kapkodta magára uj ru
háját, melyet csak sátoros ünnepeken szokott 
felölteni. Gomblyukába tűzte a fehér rózsát, s 
elindult. 

A nap sugarai jótékonyan hatott.o1.k rá, s 
az élet nyomoroságait elfeledtette vele a bol
dogság verőfénye, 

.Pál ur leánynézbbe ment. 

IV. 

Mindketten otthon voltak. Sárika is, meg az 
anyja. is. 

Klempa. feszesen ült az ablak melletti ka
rosszékben. Ujravasalt gallérja magasra tartotta 
a fejét, fényesre kefélt czipöje elöre jelezte a 
nagy aktus közeledtét. 

Csend volt, csak Klempa l'ál köhintett oly
kor-olykor jelentőségtelj esen. 

- Lám, mílyenszófogadóaKlempaur·- je
lezte Sárika -- máris eljött, pedig tegnapi láto
gatása elött félévig nem mutatta magát. Ez iga
zán szép. 
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ARADI KOZLONY. 

- Oh l majd máskép lesz ez ezután, Játhat
nak mindennap, ha elérem ezélornat - gon
dolta magában a kérö, de nem mondta. 

- De nint, milyen szép rózsája van ön
nek - csevegte a leány. - Igazán nagyon 
szép. 

Klempa nagy megerőltetéssel hajtotta lejebb 
fejét, s bizonyos ravasz szemhunyorítással szólt 
a mama felé. 

- Igen. Nagyon szép, és én boldognak ér
zem magamat - -

- ~j, Pál ur, - szólt közbe most a mama 
- nem is tudtam, hogy önt oly boldoggá tette 
a ledobott rózsa., melyet én juttattam kezeihez, 
biztatásui a jövendőre. 

Majd Sárikához fordult. 
- Eredj csak leányom, nézd meg, nincsen-e 

baj a konyhában. 
Mikor az ajtó bezácult Sárika mögött, kö

zelebb lépett Klempához, mélyen a szeme közé 
nézett, s fájdalmas hangjában egy elveszett tra
gikai tehetség szólalt meg. 

- Mert hát tudhatja, hogy a szegény öz
vegynek istápra. van szüksége, ki gyámolitsa öt 
öregségére - - -· 

Klempa ijedtében összeroppantotta uj ka
lapját, ajtó helyett az éléskamrába nyitott, s 
fülig vörösödve rebeg ett pár szót. 

Mikor kiért a keskeny kapu alól, vézna 
teste még jobban összeesett, arczába a rán
czok mélyebben vágódtak be, s könyezö sze
meiben a hallgatag fájdalom megtört sugara 
játszott. 

Huszszor is elismételte magában: 
- Soha sem házasodom meg, soha ! 

Kfmyvtárban. 
(Egy rtgi Mny11 olt1a$ásafa)r,) 

Könyvhalmaz . • . mé ly, sötét ta'tlok . 
Lapozgatok • • • lapozgatok • • • 

Egy-egy sor - egy-egy 'llév alatt, 
Mely meghatott, mely elragadt 
Kic.qinyke jel . • . 

- Kitől ? .•• Milrt ? . 
Tá"' senkitől - tánsemmiért 

Virágot zát·tak tán üle 
És meghai,adt szegény szive ? 
S mig össuzttzva haldokolt, 
E névre f~jó könye folyt ? · 
Vagy játszi gyermekkiz xyoma ? , 
- A viletlex veté oda? 

· Párurnak rejtett hölgye tán? 
Eg11 nyughatatlan éjszakán, 
Súl1ajtva d,·ága kedvesét, 
Megjegyzi drága, sze11t Kevét .•• 
- S a ho l ds ug ár tanu reá, 
Mi forró csókkal halmozá. 

Pagy zárda mélyé'll agg barát 
- Monnolva zsoltárt, bibliát 
E ?"égi kü11 yvbe11 lellel ez • • • 
Emléke fáradt, tévedez. 
De mikor itt - e 'Kivhez ér 
Szivében lángra gyul a t~ér, 
C,sodá.<: gyünyörbex ég szeme, 
AtszellemiUt tehntete. 
Tollat ragadva néz reá ... 
• . • S kis jelt vet a nagy név alá ! • • . 

Könyvha-lmaz • • • mlly, sötét ta'tlok • , • 
Lapozgatok • • • lapozgtJtok • 

Somló Sátdor. 

A pezsgős pohár. 
Irta : Henri Lavevaa. 

Az ur. 
Az a~szony. 
Amélie, a cseMdjök. 

Egyszer«, de ktSnyelmes berendezés. Férj és feleség a 
reggelinél ülnek. Előtte való nap nndégeik voltak 

ebédre. 

A z u r. Igazán jól sikerült ez a mi teg
napi kis ebédünk. Cha.teaulin harátunk kettö
~rt e,.-ett. 

A z a s s z o n y. A strassburgi pástétom 
fölsé-ges volt. 

A z u r. H&romszor vettem belőle. . 
A z ass :t: ó n y. Jó, hogy meg nam be

tegedtél tőle. Hanem reménylem, xu~m törtek 
el semmit? ~, 

A z u r. De igAn ; Amélie eltört egy pezs-
gös poharat. Magam láttam. 

• '·- •4-•':{.~ 

ll 

A z a s s z o n y. Bizonyos vagy felőle ? 
A z u r. Ha mondom, hogy láttam ! Egész 

hosszában megrepedt, a szélátöl a talpáig. 
A z ass z o n y. Ez már a ·nyolczadik! 

- Két tuczatból a. nyolczadik, ez már mégis 
csak sok! 

A z u r. Csitt ! (Amélie belép az ebédlőbe.) 
A z a s s z Q n y. (A.méliehez.) Reménylem, 

nem tört el semmit tegnap ? 
A m é l i e. N em, asszonyom. 
A z a ss z o n y. Minden rendben van, a 

poharak mind épek maradtak? 
Am é l í e. Igen, asszonyom. 
A. z a.s sz o n y. Ugy? {Az urra. néz, de 

ez fel sem pillant. Amélie kimegy.) 
A z u r. Ez mégis csak sok. Egész hosz

szában megrepedt, a szélétől a talpáig. Ma
gam láttam. 

A z ass z o n y. Nincs könnyebb, mint 
erről meggyőzöduünk. (Fölkel és felnyitja a 
ne.gy pohárszék üvegajtaj át.) Ime itt v&n. (Ki
veszi a törött pohaut és a.z &sztalra helyezi.) 
Ez csakugyan el van törve. 

A z u r. Az ördögbe is! Hiszen csak nem 
vagyok vak. 

A z ass z o n y. Igazán bos~zantó. (Amé
lie bejön.) Maga eltört egy pezsgős poharat, 
leányom ; miért nem mondta meg ? 

A m é l í e. De asszonyom . . 
A z a. ss z o n y. Valahányszor eltör val&

mit, akarom, hog} megmondj& nekem; aka
rom, érti·? - és nem fogom megszidni érte. 
Ez nem ne.gy dolog. Mig, he. elhallgatja •.• 

A m é l i e. De én semmit sem hallgatok 
el asszonyom előtt. 

A: z a 8 s z o n y. De igen, minthogy nem 
mondJa meg, ha val&mit eltör. 

A m é l i e. Istenem, hisz mindnyájunkat 
érhe~ baleset. 

A z a s s z o n y. Ugy va.n, de akkor meg 
is kell mondania. 

A m é l i e. Nem tudtam asszonyom. 
A z a 8 s z o n y. De igen. tudta, megmon

tam magának, amikor szolgála.tba állott. 
A. m é l i e. (Olyan arczczal, mint alkit ha~ 

lá.lra untatnak.) Igen, jgen. 
A z ass z o n y. Es még azt is mondtam 

hogy nem türöm a feleselést, nem tűröm • • . 
A m é l i e. Engedjen meg, asszonyom . . 
A z & s s z o n y. Semmit, egy szót sem, 

N em türöm & feleselést . . 
A m é l i e. J ól van, ·asszonyom, nem fo-

gok Wbbé feleselni. 
A z a s s z o ,n y. Fogja be a száját, érti? 
A m é l i e. Ert.em. 
A z ass z o n y. Egy szót sem türök. 
A m é l i e. (Sóhajt.) 
A. z ass z o n y, Sóhajtást sem türök. 
A m é l i e. (Behunyj& szemét.) 
A z a s s z o n y. Azt sem, hogy szemtele

Dül hnnyorgasson a szemével. 
A m é l i e. Azt hittem •.. 
A z ass o n y. Mit se higyjen ! Látot 

már a világ ilyesmit! Nemsokára egy szót 
sem lesz szabad szólani & cseléde1nknek. Még 
maJd meg kell köszönnünk, h& összetörik 
egész üveg-készletünket, összerongálják min
den butorunka.t , . • . 

A m é l i e. Ne kiabáljon ugy, asszonyom! 
A z a ss z o n y Mi volt az ? - En kia

bá.lok •. (& férjhez.) He.llottad? - En kiabálok! 
A z u r. (Atyailag.) - Amélie, hallja? V á

logasea meg jobban a szavait. - Most pedig 
menjen ki a. konyhájá.ba. 

A z ass z o n y Nem, nem, maradjon. 
Akarom, hogy végig hallgassa, a mi mondani 
valóm van. . 

A m é l i e. Ahogy para.ncsolja, asszonyom_ 
A z a R s z o n y. N em mulik el nap, ame

lyen el ne törne valamit ; egyszer a czukortar
tót, másszor egy poharat a szép üvegkészlet
ből, most e:~:t majd azt é'3 sohasem mondja 
meg. Ha ped1g egysr.er szólok ve.lamit, még 
telesel ! Ea nem járj& .•. 

A m é l i e. Sajnálom, asszonyom. Inkább 
megfizetem a mit eltörök, aztán he.gyjana.k 
békében. 

A z ass z o n y. Igazán? Hátba szavánál 
fognám? Megérdemelné. Ha. megfizettetném 
a szép, régi kínai porezelián czukortartómat, a 
melyet 25 forintért vettem, ugyan mit szólna 
hozzá.? 

A m é l i e. Azt mondanám, asszonyom, 
hogy nem fizetem meg. 

A z ass z o n y. ~s miért, ha sza.bad k.ir
deni? 

Am é l i a. Mert az egy közönséges C?.U

kortartó volt és sohasem került 26 :frtba. 



.,, ,, 
l~ 

l il' 

il 

,, 
l l 

. ·· ' 

b J~ Q.4!! ihf,9i.-'9L 

12 

A z a. s s z o n y. Liba, annyit ért a. régi 
porca:ellá.nhoz, mint a. tyuk az á.béczéhez. 

A m é l i e. N em tudom asszonyom, hogy 
értek-e a porczellánhoz, de vannak még más 
dolgok, a.melyekhez nagyon jól értek és ha 
beszélni akarnék • . • 

A z a. ss z o n y. Hogyan? Jól értettem? 
Még fenyegetö~ni is mer ? 

A z u r. (A kit untatui kezd a. dolog.) 
Elég. De most már elég. (Améliehez.) Távoz
zék Amélie. 

A z a s s z o n y. Akarom, hogy rögtön 
magyarázza meg, mit akart mondani. 

A z u r. Ugyan minek? Jövőre, ha. eltör 
valamit, mindig meg is fogja mondani ; meg 
fogja mondani nekem. Ugy-e Amélie? 

A m é l i e. Igen, uram. 
A 21 u r. (A feleségéhez.) Látod, megígéri. 
A z ass~ o n y. Akarom, hogy rögtön 

magyarázza meg, mit akart az előbb monda.ni. 
Akarom .. ·. 

A z u r. Furcsa. ! Maka.;::skodásod már iga.· 
zá.n furcsa.. 

A m é l i e. Ezt nem én mondtam uram ... 
A z a s s z o n y. Most még sérteget is ! 

(A férjéhez.) Ezt neked köszönhetem, hogy 
még iérteget is ! 

Am é l i e. Nem volt szándékom, &8z· 
szonyom. 

A z u r. Nem volt szándéka, édesem l 
A z a. ss z o n y. (Améliehez.) Akarom 

tudni, hogy mit akart az előbb mondani ? 
· A z u r. Ah, ha igy áll a dolog, csak 
ra.jta., én nem avatkozom többé semmibe. 

A m é l i e. Hogy mit akartam mondani ? 
A z a s s z o n y. Igen, hogy mit akart 

azzal mondani : .!la beszélni akarnék • . • 
· A m é l i e. Nos igen, elmondanék olyan 
dolgokat • . . . 

A z a s ·s z o y; Milyen dolgokat ? 
A m é l i e. Amiket nem mondhatok el. 
A z a. s sz o n y. Miért nem mondha.tja el? 

. Am é l i e. Mivel asszonyom megtiltoLta, 
hogy elmondjam a.zok~t. 

A z ass z o n y. Eu? Éu megtiltottam, 
hogy elmondjon bizonyos dolgokat ? 

Am. é l i e. Ugy van, asszonyom. 
A z a as z o n y. Maga hazudik ! Szemte-J 

lenül hazudik, lányom. Takarodjék a konyhá~ l 
jába ! Takarodjék rögtön, hallja ? 

A z u r. (Aki figyelmea lett.) Nem, nem. 
·· Még ne t!i.vozzék ! 

A z a s s z o n y. (Férjéhez,) Vessünk vé
get, akarod ? Elég volt a. feleselésböl. 

A z u r. N em, nem, többet engedett már 
meg magának, mint a mennyit elnézhetnénk. 

A z ass z o n y. Ugyan mit a.karsz? Jö
vöre, ha eltör valamit, meg fogja monda.ni ne· 
ked, vagy nekem, ugy-e Amélie ? 

A m é l i e. Igenis, asszonyom. 
A z ass z o n y. (A férjéhez.) Hallod? 

Megígéri. 
A z u r. De nagyon is marészen czélzott 

rád ... Zavarba. akarom hov.ni •.• Meg fo
gom semmisiteni J •• (8zigoruan.) Amélie, 
mondjon el mindent, parancsolom. 

A m é l i e. Csakhogy én nem akarom azt 
elmondani. 

A z u r. Akkor hát elkergetem. 
Am é l i e. Elkergetnek, ha nem· szólzk, 

el kergetnek ha. szólok. Az mind egyre megy. 
Igy hát szólhatok. Nos uram ••• 

A z a. ss z o n y. (A férjéhez.) Ne hallgass 
ra, egy szó sem igaz belöle ! 

Am é l i e. Sajnálom, asszonyom, de most 
már .késő. (Az urhoz.) Nos uram, ha uramnak 
volnék, nem hivnám többé ebédre Chateaulin 
urat, és soha. többé a házamban el nem fo-. 
gadnám. 

A z a s·s z o n y. Az arczátlan! 
A m é l i e. Mert lássa uram, - követem 

alássan - asszonyom meg Chatea.ulin ur rosz
sz .. bbat tesznek együtt, mintha eltörnék a.czu
kortartót. Ugy. Most azt hiszem, csomagolha
tok? Uram, nem tartóztat? 

. A z u r. Nem leányom, távozzék. (Az asz
szony némán és dühösen ül a helyén. Amélie 
távozik.) 

A z as s z o D y. (Összeszedi magát, eről
tetett mosolygá.ssal a férjéhez.) Minö söpre
dék ! Ki hitte volna ezt ? 

A z u r. (Fa.gyosan.) Igen. Okosabb lett 
volna tőled, nem kérni számon a pezsgös po
harat. Különben, fáradj át egy pil!ana.tra. a. 
dolgozó szobámba., ha nincs ellenedre. 

A z a. s s z o n y. A dolgo&ó szobádba ? -
U gy an miért ? 

A z u r. Beszédem van veled. 

ARADI KOZLONY. 

~ n®ücsökdalOk11-bóZ. 
I. 

JárutUI: a. pompdzó tava&:ba.11, 
K6röttr1nk minden. oly llidám: 
Szemankbe net)etnek a. rdudk, 
Madári«J d4lolga~ a fán. 

Mért Kgyok tnlgis olyan csaggedt 'i 
S ú mért vagy olyan IUJUgatag? 
- A madár dala nem nekrltrk &Zdl 
S a rózsák tnásnak n!filtmak . . • 

Il. 

Mint s6tlt komor madm·ak 
SzáUnak folöttem a sivár napok, 
Földig bortdó fák alatt 
Fásult egykedt>ilséggd ballagok. 

Filldig bon416 ják küzal 
Olykor kivillat~ egy darabiM ég ; 
Eszembe jut -- eszembe jut, 
Hogy walamikor boldog is txúék. 

Endridl Sandor. 

A pillangó. 
Emlékszem, künn az ibolyás réten, 
Fiatal pázsiton heverésztem. 
Akkor tavasz volt, édes reménység 
Rakta szerelmea szivembe fészkét. 

Egyszer csak látom, egy kicsi gyermek, 
Aranyos szá·rnyu pillangot kerget. 
Kipirul m·cza, két szeme lángol ; 
- .Az a legszebb lepke a világon. 

Mily gyönyörü volt, hogy tova lebbent 
E'gy szm·kalúbra, letopott ujfent. 
Kícsi vadásza üldi, zavarja, 
El sosem ét·i, tá" t'övid a km'ja. 

llliud tüzesebbe·n lüktet a hajsza, 
Fámd a pille, szárnyát lankasztja. 
Noszá 'meglátja, uj heviilettel, 
Nyomul nyomán a kis, kouok ember. 

Szegb1y pillangó, bt; kár volt néked 
Yad1·ózsától kérn.i mened6ket. 
E'kköves tested ég a kitá~t kelyltM, 
Nincs abba mód, hogy itt ·rád ne leljen. 

Gyöztes Ö'röm villan már tekintetén : 
- No kis bogaram, még sem lész enyém ? 
Szeles kacsóját mohón kinyujtja, 
Tövis megvérzi, de elfogja ujja. · 

Megvan, amért küzdött, a czélt elérte, 
Nem hiába hullt vére is étte. 
Am til helyett, hogy ugrálna, örülne, 
Könyes szemén mintha csalódás ülne. 

Szán"!tára bocsátja a drága fogolyt, 
Sz' t·6la letö1'lé, mi hímpora volt. 
Himes pillangó az emberi v á g y, 
Mig vágy marad, gyönyört csak addig ád. 

Lipcsey Ádám. 

Az édes. 
Ideges volt, unatkozott. Rengetegül unalmas 

volt a.z a nagy csönd, csa.k a kandalló aranyo
zott rococco órája. ketyegett egyhangu kimért
séggeL Fázva. kuporodik össze, beta!:arva ma
gát nehéz brocát köpenyébe. Asztalkáján vers
kötetek vannak, elövesz egyet, lapoz benne -
ásit - s eldobja . 

- V a.jj on mit csinálhat most a.z az é d e s 
fiu ? Lelke hozzá repül s képzeletében látja öt, 
ki mindene e:ren a világon. Látja a fülledt le
vegöjü szinpadon, a mint a rendezö mellett ül 
s néha-néha figyelmeztet egy szinészt, utba.íga
zitásoka.t ad - hisz uj drámájától oly sokat 
várnak . . . De hát ha. nem ott, hanem vidám 
társaságban van, a hol dévaj tréfálkodás folyik 
s talán épp most csendül össze pohara.· a szal
masziore festett haju naivájéval? 

Feláll, megsimogatja szép sötét haját, pon
gyolája kibomlott szalag csokrát megigazitva 
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a kis dohányzóba. megy. A puha persa szönyeg 
feltogja lépteit s ugy tetszik neki, hogy sa.ját 
szivdobogását is hallja. - Ontudatlanul simo
gatja a széles kereveten heverö hímes párnács-
kát. Itt szokott az a szép szöke fej pihenni, 
melyt\ek szálai puhábbak még a kis selyem ván
kosnál is. Egyszerre elsápad •.. Vajjon nem 
simogatják-e más asszony ujjai ezt a. sürü, vil
lamos hajerdőt ? féltékenyen huzza össze szép 
szemöldeit, 8 meglátszik rajta, hogy féltékeny 
arra az elegáns emberre, a ki most a.z övé -
de akit annyi asszony szeretett már . . . 

V égig törli homlokát, egy-két csintalan sely
mes fürtöcskét, mely homlokára hajlott, vissza 
simít 8 ugy érzi, milyen jó volna, ha. igy el le
hetne simítani azoka.t a gyötrö gondolatokat is. 
- Vajjon igazán annyira szereti öt az az örök
ké láza.s, ideges, szilaj ember, mint mutatja ••• 
avagy talán ugyanezt elmondogatj~~o már más
nak is ... 

Csengetésére bejö a selyemharisnyás, gomb· · 
jain grófi czimert viselö inas. A csukott kocsiba. 
foga.t s pár percz mulva a szinház foayerje elött 
vannak. - Ott bent nagy a csend, a. próbák
nak vége, csak nehány kórista válogatja a. pis· 
logó gázlángnál a szerepezni kiadott librettókat 
s a.z egyik világosító egy triposzra. teritett ebéd
jét eszi. 

Hajtat' haza. 
Egyszerre megkopogtatja a kocsi ablakát, 

más irányt parancsol, s a függönyöket összébb 
vonja. 

Elhatározta., hogy elmegy; hozzá. Vajjon 
mit fog monda.ni az é d e s, ha egyszerre belép 
hozzá? De ha valami kaczér, csábitó szinésznöt 
találna. ott, a. ki szerepkérés ürügye a.latt. ment 
oda ... 

Minden gondolata. a.z é d e s nél volt. A ko· 
esi süketitö zajjal robog és lelkében a.z öröm, 
kétség, remény, mint tünö fény és árnyék vál
takozik. 

Megállnak egy na.gy bérház elött. A kapu· 
ba.n ácsorgQ cselédek megbámulják a. drága kö
penyt, a nagy tollas rembrandt kalapot s irigy vi
gyorgással dugják össze szem4:elen pofájukat. 
A házmesterné az udvar közepén összegyült 
esö-vizben lubiczkoló gyerkőczökre veszekszik, 
igy nincs kitö! kérdezösködnie. - Felmegy a 
lépcsön, azt sem tudja. jóformán, hol, merie la
kik, de a. szerelmcs asszonysziv finom ösztöné-. 
vel rátalál, s halkan, vigyázva benyit. Sr.e- · 
szélye mcgszülte a vágyat, a.z rögtön teljesedésbe 
is ment. 

Háttal az ajtónak, pompás csecsebeesék
kel megrakott iró asztalára hajolva van az 
é d e s és ir valamit. Gitta oda lopódzik 
mögé és észrevétlenül hajlik fölé. - Az é d e s 
ir l ? - Sima fehér papirlapon a.lig van még 
nehány szó. Asszonyi kiváncsi,r,ágga.l moh6n ol
vassa.. 

Gittámnak. 
Mi a szerelmed én nekem? 
Csillag, ifju egem felett •. 

Hisz' ez egy költemény, melyet éppen 
hozzám szándékozott írni ! l · 

- Ó h. az, az nekem is l --- hangzik fel vissz
hang gyanánt az é d e s fiu háta mögött egy 
csengő, kacza.gó hang és a másik perczben két 
ölelő kart érez és egy forró piros ajk ta.pa.d aj
kára., hosszu-hosszu csókban, me! y ben benne van 
az a.sszony-sziv egész szerelme, boldogsága, hite, 
bizalma, reménye. . 

Aztán a tükörbe pillant, egyet kacza.g, 
hogy hogy is gondolhatott ö mást ? l 

~ 

V. Hoske Kálmán. 

Az almok csalnak. 
"Az álmok csalnak." 
Ezt Te mondád, 
S most már én is tapasztalom : 
Hisz Téged látnom sem szabad már ..... 
Mégis csak Rólad A.lmodom. 
Csak Rólad l . , • vissza. A.lmodom mind 
Multunknak {des perczeit: 
S csalom magam egy álom-képpel : 
Hogy itt vagy ujra. - vélem - itt l ! .. 
,1Az álmok c11alna.k !" 
Edes álmok! 
Én mégis bizom bennetek 
Én mégis bizom heunetek -
Mert azzal csaltok mindig engem, 
Kit oly rajongva szeretek. 
Az?;al - kitöl oly messze élek -
A kiről birt se ballhatok . • . 
Azért hát jertek édes A.lmok, 
Csak csaljatok - csak csaljatok •• 

Dr. B.,1é Mártonffy Aranka. 
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1893. má.jns 21. 

Bíz és telek elaBás. 
Néhai Barabás Péter és neje hagyatékát, 

most Dr. Barabás Béla, Julianna és Péter kö
zös tulajdonát képező Perényi-utcza 4. számu 

beltelkes ház 
(663 Q-öl területtel) továbbá az Erzsébet-utcza 
4&, szám alatt létező 

üres"te1ek 
mely 904 O-öl terjedelmü, 

szabad kézből eladó
Értesítés nyerhető dr. Barabás Béla ügyvédi 
irodájában, kis-körut 7, szám, vagy Barabás 
Juliánál, Perényi-utcza 4. sz. alatt. 

ZálOWár~atnak BlárVBfBZÓSO, 
. '\au szerenesém a t. ez. közönség-

uek ezennel tudtul adni, hogy S99 1_ 8 

. 1893. junius 8-án csütörtökön 
délelőtt 8 órakor a tek. városi kapitány 
hivatal egy tisztviselője jelenlétében 
üzlethelyiségemben Kossuth-utcza 12. 
sz. azon 

1893. évi március hóban esedékes 
ilogtárgyak, melyek lejáratkor ki nem 

,, váltattak, sem elzt\logolási határidejük 
meg- nem hosszabbittatott, a legtöbbet 

• igérőnek készpénzfizetés mellett el fog-

nak adatni. Weisz Dávid: 

A ,,Magyar korona'' szálloda 
ker11 lael'flsé;;elben 

(Petőfi-utcza 9.) 
Ma vasárnap, 1893. május hó 21-én 

Vendégjátéka a budapesti elsö 

ORPliEilli-T~\RSASÁGNAK 
(Goldberger J. igazgatasa alatt,) 

..-Nagy diszelőadás 
az ujonnan szerszödtetett tagok bemntatásával. 

Fellépte 1 

Budai Juliska k. a. Petko Matild k. a. 
:D>Agyar énekesnö. nemzet.közi énekesnö. 

Miss A Mister KA YNDAL 
:G ene bohóczok. 

JPSEFFI fivérek tréfás kettőse 
KISS testvérek 

magyar ének és táncz kettőse. 
Közkivánaira 1 

Schleume mint szerepi ó 
bohózat énekkel Aalba.chtól 

Mister Cooke Weisz A. ur 
kézi árnyékvetö. karmester. 

, IIF' Franczia bázizenekar. ~ 
Az összes szerzödött tagok föllépte. 

'!Az elöadás kedvezötlen idö daczára is 
megtartatik. 

•../" Naponkint uj és illedelmes gazdag müsor, 
melyen családok is részt vehetnek. 

Kezdete este 8 órakor. Belépti-dij 50 kr. 
lzletes ételek, kitünő italo król, ugy pon

tos kiszolgálatról gondoskodik s számos láto
gatásért esd tisztelettel 

SCHREYER FERENCZ, 
vendóglös. 

e t a e; Q •. z ,l ; .. a;; Q 40+*·· ... 

ARADI KOZLONY. 

Nyereménytulajdonosok kerestetnek! 
Gazdátlan 

20 rnillió forint 
bever eddig még fel nem veü sorsjegy fö. ás mellák· 
nyeremónyekben. A Telegraph sorsoJási lap szerkesztö
sége vállalkozott arra, hogy az llletil mlt aem aejtll tény· 
leges birtokosokat felkutasaa ós öket a nveremóny bir· 
toko.aaáv~ tegre: A sorsjegybir.tokosok k'éretnek, hogy 
sor~Jegyetk mmoségét. sorozattut és számait a Telegraph" 
SZ?rkeszt~ségévcJ Saját é~dek~kbeJI IS ~CVÓJi~g küzöJoi 
~z•vcskcdJenek, hogy az llleto oyercmenytulajdonosokac 
lly_ módon f~lfedezhesse. - Elő~?.ctósi ár a • Telcgraph" 
cZimi1 batod1k évfolyamban megJelenö hitele!$ aorsolási 

lapra 

e~tész ét're ~8ak l frt. 
. Elöfi_zetöinek még egy nagyszerli elöoyt ie nyujt 

t. 1, évcnkmt ' 

20 drb. Jósziv-sorsjegyet 
sor~ol ki elő~zetői között, 1 

mely sor~J~;ryek negycdévenkmt sorsoltatnak ki és 20,000, 1 

30,000, 40,000 koronás főnyereményekre játszanak és 
egy nyeretnénnyél okvetlenül kisorsoltatnak. Oly sors· j 
jeg;vbirtoko11októl, kik a lapra elő nem fizetnek, 10 kr. 
válasz·bélyeg kéretik. Julius l-éig elölizetök részt vesz· 
ne~ már. a.z 5 darab Jósziv-sorajegy klsorsolásáb.. és 
sz~tosztasaban. - A ,.T~IegraP.h'' eoraoli.al közlöny kl
adohlvatala, Budapest, Vaczl-körut 43. 19i ll-12 

M. kir. államvasutak Ozletvezetösége 

10ö41. sz. 354 2-3 

Pályáza ti hirdetmény. 
A m. kir. államvasutak mezőturi állomá· 

sán levö emeletes felvételi épület nagyobbi· 
tá.sa, átalakitása és ·ugyanott egy nj Veranda 
~pitésének elvá.llalására. hirdet~tt első verseny 
pályázat kellő E'lredményre nem vezetvén, ezen 
munkálatok elválialására ujabb nyilvános pá-
lyázat hirdettetik. · 

Az építési munkák egységárak szarint és 
utá.nmérés alapjáu fognak kiadatui. 

A tervek, ajánlati költségszámítások az 
épités végrehajtására. vonatkozó feltételek és 
szerződési tervezet am. kir, államvasutak aradi 
üzletvezetöségA épitési és pályafentartási osz. 
tályá.nak hivatalos helyiségében tArad, fö-nt 
a.ra.d-csa.nádi vaRuti palota I. emelet) valamint 
a mezöturi osztálymérnökségnél (Mezötur vá· 
rosi Bazár épület I. emelet) a. hivatalos 'órák 
alatt megtekinthetők ás a. pályázathoz szük
séges nyomtatványok (Ajánlat, versenyfeltétel 
ajánlati költségszámítáR és szerzödési tervezet 
60 krért ugyanott megszerezhetök. 

Az építkezés elválialására a?. ajánlati 
költségszámításba a munká.k teljesitésére va. 
n~tkozó egységárak bejegyzendök s az a zárt 
aJánlattal Rgyütt, ke!löen bélyegezve folyó évi 
május hó 2ö-ének déli 12 órájáig a következő 
czimzéssel a.dandók be : 

"A m. kir. államvasutak üzletvezetőségé
nek Aradon. Ajánlat a. roezötnri felvételi épü· 
let megnagyobbítására és átalakítására.." 

Az ajánlat benyujtását megelőző napon 
azaz folyó évi május hó 24-ilte déli 12 óráig 
2100 frt azaz kétezeregyszáz forint bánatpenz 
a. magyar királyi államvasutak aradi üzletve
zetősége gyüjtőpénztárá.ba keszpénzben vagy 

áUtuul letet~kre atkallllas erLékpa.plrOklnuí. Je
teendő. 

Az ajánlatban a fenti bánatpénz letéte
lének megtörténte felemlitendö. 

Az értékpapirok . a budapesti illetőleg 
bécsi ~ö~sdén leg~tóbb. j~gyzett, 14 napnál 
nem regtbb utoiso napl arfolyammal számi
tandók, de soha névértéken felül. 

Készpénzben letett óvadék utá.n kamat 
nem követelhető. 

Az ajánlatok között a s~abad választás 
jogát az üzletvezetőség magának fenntartja 
teki?J-tet nélkül az aj á.nlott. egységárak . nagy~ 
ságara. . 

A pályázat aredményérlH f. évi május hó 
25-ike utá.n való napokban a pályázók értesit-
tetui fognak. 1 

Arad, 1893. május h6 6-án. 

Az üzletvezetöség. 

72ól (893. 
Hirdetmény. 

A nagymélt. m. kir, pénzügyminiszteiinmnak 
1170 ~ 93. sz. körrendelete nyomán értesitjük a 
város közönségét, hogy az osztrák veretű egyesd
lati tallérok és egyesületi kettős tallérok a magán 
forgalomban csak 1893. évi május 31-ig· - az 
álla~i pénztárak és hivataloknál folyó é~i jnnius 
30-lg fogadtatnak el, még pedig a tallér l frt 60 
kr., a kettős tallér 3 frt értékben s hogy 1893. 
évi junius hónap 30-ika után eze~ érmek anyag 
értékük megtéritése mellett sem el nem fogadtat
nak, sem át nem váltatnak. 

Arad, 1893. évi április hó 29-én. 
A varasi tanács. 

-

H Olcsó üzleti papirzacskók nagyban ! ! 

rUj üzlet megnyitás. 

RO NAY és· BARTOS 
fúszer, gyarmatáru, csemege és bor- i 

kereskedés · ·. , 

Arad, szabadsá[tór, ó-szinház óDIDot. 
Bizomán ri na~ykoroskodés. 
Valódi franczia champagnei pezsgöborok 

nagykereskedése. . : . 
Az első budapesti pálinka· 

eszenezia és athergyár ösz• 
szes gyártm.nyainak nagy-

kereskedése. 
Détsy György és Tirsa elsö kispesti gép
olaj és kenöcsgyár összes gyártmanyainak 
kizárólagos nagykereskedése Délmagyaror-

szág és Erdélyre. 

Gözbengermalmi lisztek nagykereskedése. 
Árjegyzék• 

1 kiló Jamaica kávé legfinomabb •. 2 frt - kr. 
l ,. Cuba 11 ,. • • 2 ,. - ,. 
l " liocea ,. ,. • • 2 ,. · 05 ,. 
l · " Gyöngy ,. . " • • 2 .,; 08 ,. 
l ,. Porkölt " • • • 2 " 10 ,. 
l ,. Aranyjáva kávé 11 • • 2 ,. 10 ,. 
l ,. Cuba másodrendü • , , • • • J " 85 ,. 
l ,. Mazsola elsőrendü • • • • • • - ,. 56 10 
T ,. 1hzsola maeodrendi1 • • • . - " 52 ,. 
l ,. Mandola friss ebörend6. , • l ., 15 ,. 
l ,. Olaszmogyoró nagy , • • • , - " 44 ,. 
l ,. Cbocoládé valódi franczia • • l ,. 85 " 
l Ung 7 deoziliteres fruc.da coenac l " 30 " 
1 ,. 31

/ 1 ., " ., - " 75 " 
l ." "Valódi fraaczla pezsgö elsórendü ~ " 29 " 
l ,, 1 ., " ,. másod rendü 3 " " 1/1 liter valódi jamaicai kitünö rum • • l " 46 " 
1
/ 1 " belföldi finom rum • , • . . -" 65 " 

1 csomag tejgyertya elsörendü , • • -" 45 ,, 
l " " másodrendll • • - " 40 1, 

l kiló franczia cacao elsönndü , . , 4 " 60 "" 
l " olasz szalámi kitünü . . . • . l ,, 80 " 
Továbbá mindennemü caemegék és sajtok a legol-

csóbb árak mcllett. 

Nagyobb összegre mt.f'lÖ ·postai re1tdelmlnyeket 
pm·tómentesen kiUdünk. 

~annoni~ gö.~m~lmi ,l_lszt~ket, gépolajokat 
88 kocstkenocsoket JO h1telü egyéneknek 
<!t9 10-• 2 havi hitelre adunk. 

. ~isztelettcl ajánljuk magunkat a hclvholi és 
v1dék1 t. ez. kör.ön~ég nagybc\'RÜ pártfogá-sálla 

RÓNAY és BARTOS. · 

-.· .... -.L; 
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:B:irdetmény_ 
Miután a közadók kezeléséről szóló 1883. évi 

XLIV. t.-cz. 39. §-a értelmében a f. évi II. adó
részlet esedékességének határideje mll.r lejbt, az 
adózók ezennel hirdetményileg is felhivatnak, hogy 
a f. &vi II. adórészletet most már a késedelmi 
kamatok a esetleg intéai díjjal együtt, nemkülön
ben netalán régi b b ipartestületi dij, egykázi adó, 
illeték, vizszabályozási költsél!', hadmentességi-dij, 
és utadó tartozásgikat azonnal fizessek be, mert 
ellenkező esetben a régibb dij· és adútarto1.ásnik 
azonnal, a f. évi II. adórészlet pedig május hó
ban a késedelmi kamattal együtt végrehajtás ut· 
ján s a végrehajtási díjak felsd.mitása mallett 
fognak behajtani és pedig oly módon, hogy a. II. 
adórészletre né1we május hó 24-tlH kezdve a zá
logolás fog megejtetni, s a meanyiben ennek da
czAra az adó- és hadmentességi-dij hátralék já
rulékaivaJ együtt a zAlogolás foganatosításától szá-
1Ditandó 16 nap alatt nem törlesztetnék, a lefog
lalt ingók nyilvános árverésen el fognak ~datni. 

·,. 'Aradon, 1893. május hó 16. 
A városi tanács. 

J8:Z07 l 893· sz. M. kir. államvaMttak. 

Pályázati hirdetmény. 
A m. kir. áUamva.suta.k budapest-jobbparti 

üzletvezet6sége a.z üzletvezet6ség központjában 
a budapest-keleti, budapest-józsefvárosi-, buda· 
pest-ferenczvárosi, köbán y a-hizlaldai állomásain, 
továbbá a budapest-brucki, budapest-hatvani, 
duna;obbparti gözmozdonyu körvasut, györ-feh
ringi (Fehring ki7.árólag) szombathely-pinkaföi, 
bobacsáktornyai, ukk-tapolczai, türje.zalasz-gróthi 
kisczeiÍ-székesfehérvári, almás-tüzitö-esztergomi, 
tokod-a.nna.völgysárisápi vonal állomásain, örhá
zaiban, nemkülönben egyéb épületeiben, továbbá 

; ezen felsorolt vonalakon levö pályafentartá.~i, 
osztálymérnökségek és fütöház főnökségek hi
vatalos helyiségeiben, a budapesti, györi és 
szombathelyi forgalmi Rlnökségeknél, valamint a 

. budapesti központi és az állomásokon levö szer
tárakban levö 467 drb. inga óra, 141 drb. iroda 
óra,,7.64 drb. schwarzwaldi óra, 172 drb .. zseb
óra,· 5. drb. kivilágítható állomási óra, I 1 drb. 
áUomási ellenőrzö óra fakeretben, 18, drb. Bürck 
féle ellenőrzési óra jókarban tartását, szabályo
?.ását és javitásá f. évi julius hó 1 -töl kezdve 
három egymást követő évi idötartamra, azaz 
1893. évi julius hó I-töl 1896. junius hó 30-ig 
szerzödésileg biztositani kivánván. arra ezennel 
nyilvános ajánlati tárgyalás hirdettetik. 

·Az 50 kros bélyeggel és "Ajánlat am. kir. 
államvasutak budapest-jobbparti üzletvezetoség
nek 18207 l 93· számhO?:" felirattal ellátott, bo
rítékba zárt és lepecsételt, nemkülönben a kellő 
okmányokkal felszerelt ajánlatok 1893. évi má
jus 18-án déli 12 óráig a m. kir. államvasutak 
bpest-jobbp.uti üzletvezetősége titkári hivatalá
hoz posta utján, térti vevény mellett nyujtandók 
be; bánatpénz fejében pedig 150 frt, a?.a.z egy
százötven forint készpénzben vagy állami letétre 
alkalmas értékpapírokban a nevezett üzletveze
tőség gyüjtöpénztáránál Budapesten 1895· évi 

a névértéken fognak számittatni. 

ARADI KOZLONY. 
594 l 893. gazd. sz. 3ö9 1-S 

Árverési hirdetmény. 
Arai sz. kir. város gazdasági széke a Ma

ros-utcv.a délkeleti sarkán a föuti 41. s2ámu telek 
mallett fekvő 19( l 0-ölnyi teleknek eladása iránt 
folyó évi május hO 29-én délelőtt 10 órakor ár
verest tart. 

Kikiáltási-ár 0-ölenkint 10 frt. 
Bánompénzül leteendö a kikit\ltási ár 10 szá

zaléka készpénzben vagy elfogadható értékp~»pi
rokban. 

Az án<~résben részt lehet venni szóbeli és 
irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajaniatok lev.ártan a szóbeli ár
verés meakezdése előtt nyujtandók be s csak ak
kor vétetnek figyelembe, ha azokhoz a bánom• 
pénz mallékelve van s ha az ajánlatot tevő kije
lenti, hogy az árverési feltételeket ismeri és el· 
fogadja. 

Az árnrési feltételek a gazdasági tanácsnok 
nrnal az árverést megelézőleg is megtekinthetik. 

Arad sv., kir. város gazdasági székének 1893. 
~Ti május hó 8-án tartott üleséböl. 

25 29f893 

Kiadta: 
Lc'Scs Rezs6, 

aljeczö. 

318. 3-3 

Ill; h/~~ ""~.4:--~.~ ... ~ (_t.~O·IfkC.·~· 
A nagyméltóságu m. kir. belügyminiszter ur

nak 1892. évi februAr 4-én 93580/1891 és 1S93. 
évi január hó 24-én 6136 sz. a. kerrendelete nyo• 
mAn ezennel közhírré tétetik, hogy a katonai há
romszögelési jegyek vagy gulák továbbá az alap 
vagy l!l:!:intezési oszlopok és á szintezési magas
sági jegyek, nem különben az 1891 évi 41-dik 
tcz. negyedik szakasza alapján a kataszt13ri föld
mérés czéljából létesitett oszlopok és egyébb jel
zők megrongálása. ngy megkárosítAsa azok mi
nemüségére való tekintet nélkül a kapitányi hi
vatalnak azonnal tudomására hozandók és a ka.pi
tányi hivatal által jövőre egyenesen és kizárólae 
a m. kir. háromszögméreti szAmitó hivatalnak 
(Budapesten I, kerület Vár Verböczy-utcza 7 
azám) lesznek bejelentendők •. 

Mindazok kik a fentebbjelzett katonasig há.
romszögeléai vagy a polgári hatóság katasztari 
jelzői vagy megrongálják vagy eltávolitják s m!s 
helyre helyezik vagy á.thordják és megsemmisitik 
kihágást követnek el s azért az illetékes biróság 
által szigoruan fognak büntettetni. 

Arad, 1893. évi ja.nuár 24-én 

A városi tanács. 

6959-1893. 

Hirdetés. 
A nagymélt. f'óldmivelésügyi m. kir. mi

nister ur 19746 l 893 sz. a. rendelete nyomán 
ezennal közhírré tétetik, hogy a német biro
dalmi kormány részéről az Ausztriából és Ma
gyarországból Németországba. szállitándó ál
lati nyors termények után ez idő szerint szár
mazási bizonyítványok nem követeltetnek, 

Arad 1893 ápril 22. 

A városi tanács. 

' május hó 17-én déli 12 óráig leteendö. Erték
papirok a budapest~ illetMeg bécsi tözsdén leg
utóbb jegyzett tizennégy napnál nem régibb 
utolsó napi árfolyam szerinti értékben, de nem. l 

Az órák jókarban tartására szabályozására ---------------
és jaitvására vonatkozó feltételek a nevezett 
üzletvezetoség III. (forgalmi) osztályban (Bu
dapest külsö kerepesi:uti házcsoport 2. há
zában a II. emeleten) vagy a györi és szembat
helyi forgalmi főnökségnél a hivatalos órák 
tartama alatt megtekinthetök, miért is az aján
latott tevökröt feltételeztetik, hogy a feltélete
ket ismerik és azokat magukra nézve egész 
terjedelmükben kotelezöknek eltogadták. 

Oly ajánlatok, melyek nem az itt felsorolt, 
összes óráknak jó karban tartására, szabályo
zására és javítására vonatkoznak, hanem azok
oalt csak egy részére és a melyekben nem áta
lány-össeg van kitéve, valamint olyan ajánlatok, 
melyek a feltételektől eltérnek, vagy a kitüzött 
határidön tul érkeznek, figyelemben nem vé
tetnek. 

A magyar kir. államvasutak budapest-jobb
ponti üzlet:'ezetöeége fentartja magának a jogot, 
hogy az aJánlattevők közül - tekintet nélkül 
az ajánlott átalány összegre - szabadon vá-
laszthasson. . , 

Budapest, 1893. április hó: 27-én. 

Az üzletvezetöség. 

' 

5014/893 kh. sz. 322. 2-S. 

Hirdetmény. 
Tudomásomra jutott hogy a külvárosokban 

de különösen Pernyáva területen, a tüzelő helyi
ségekből kiszedett perjét az utczára, némelyek az 
udvarra dobják. 

Minthogy ezen meggondolatlan ténykedés 
igen könnyen tüzveszélyt idézhet elő, de köztisz
taság szempontjából sem türhető, alrendelem hogy 
a perjét az udvaron külön e czélra ásott kis át
mérőjü gödrökben helyezzék el s minden egyes 
alkalommal szorgosan fedjék be. 

Az ősz beáltá.val az igy elhelyezve volt perje 
trágyáv.ásra felbaszná.lható. 

A kiknek háza előtt u.dvarll.ban ngy kertjé
ben ezen hirdetmény kelte utá.n kidobott perje 
találtatui fog az 1879 XI. t. ez. 141 §. alapján 
és értellléhen fognak büntettetni. 

Arad, 1898 április 22-én. 

Sarlot Domokos, 
főkapitány. 

:~ri 't' trttnt ttt#t t ttt!' Z 7 l • n 

1893. május 21. 
31711/93· szám. M. k. államvas1:1tak, 

BlfQt~~~tm· ~r&,.\'H""' !JI~~ u~~- -~~.~A~~, • 

1. Osztrák-magyar sváJczi kötelék. 
2. Osztrák-magyar franczia kötelék. 
3· Osztrák-magyar bajor kötelék. 
4- Osztrák-magyar-délnémet kötelék. 
5· Osztrák-magyar-svájcz-délbadeni for

galom. 
6. Rajna-Majna átrakodási forgalom. 
Kapcsolatban a • Vasuti és Köztekedési köz

löny. f. évi márczius 19-iki 34· számában 3471 I. 
szám alatt közzétett hirdetménynyel tudomására 
hozzuk, hogy a fenti kötelékekben jelenleg ér
vényben álló közvetlen díjszabásokban a cs. kir. 
szab, déli vasut társaság magyar állomásaira VO• 

natkozó díjtételek további intézkedésig érvény
ben maradnak. 

Budapest, 1893· április hó 19-én. 
.A m. kir. államvasuta!.:, · 

821. 1-3, a részes vasutak ft.llvébtrt is. 

20446. sz. ,;,ll. kir. államvasutak. 

. Hirdetmény. 
Értesitjük a t. útaz6 kdzönséget, hogy a 

Nyékládháza-budapesti vonatról a gyöngyösi 
és egri szárnyvonalakra ugy szintén a 408 sz : 
vonattal Miskolczon át Kassa, Fülek és Sze
rencs felé utazók egy vonattal fognak Buda· 
peströl továbbittatni. 

Budapest és Hatvan között azonban a 407 
és 408 számu vonatok vasárnap és ü unepnapo 
kon továbvá is két részben Jognak közlekedni, 
miért is felkérjük a t. utazó közönséget, hogy 
saját kényeimének szempontjából és az elsö 
rész tultömöttségének elkerülése végett az ezen 
napokon Hatvanig utazók mindig a 408 számu 
vonat második részét használják. 

Bubapest, 1893· április hó 17-én. 

297. 1-3. Az igazgatóság. 

48681/93. sz. M. kir. államvasutak. 

, Hirdetmény. 
(Aruforgalom egyrészt Ausztria-Magyaror

szág, másrészt Németország, Belgium és Német
alföld között.) 

(Szárított malátatörköly és mindennemü mos~ 
lék - szárított állapotban, Örölve is - osztá
lyozása,) 

Ezen áruczikkek, mclyek nevezett áruforga
lomban fennálló dijszabáz I. rész szerint eddig 
kocsi és fuvarlevelenként legalább Io,ooo kg. 
mennyiség feladásánál az osztrák-német határ
állomáson való átrovatolásra voltak utalva, f. 
évi április hó I 5-töl kezdve a szállítási dijnak 
kocsi és fuvarlevelenként legalább IO,ooo kgért 
való fizetése mellett a II. sz. dijszabási részek
ben foglalt II. külön díjszabás tételei alapján 
továbbittatnak, mi mellett az ezen külön dijsza
básra fennálló általános határozmányok épségben 
maradnak 

Budapest, április hóban. 
.Á m. kir. dllamvosutak, 

a részes vasutak ttevébeK #. 
6753 l 893. a::a 

Hirdetmény. · , 
A nagyméltóságu m. kir. pénzügym inis

teriumnak 2767 l 898 sz. a. intézvénye alap
ján, városunk közönsegéDek tudomására hoz
zuk, hogy a korona. értékr~ szóló magyar és 
ansztriai veretü bronz érmek 1893 évi április 
l-én hozattak forgalomba, a nikel érmek pe
dig ~ájus 1-töl kezdve fognak forgalomba ho
za tui. 

Ezen érmek a törvény értelmében névér
tékükben, és pedig ausztriai értékre szóló fi
zetéseknél az egy filléresek fél, a két fillére
sek egy, a tiz filléresek öt, a husr; filléresek 
tiz ausztriai értékü krajczárral számítva fo
gadandók el. 

A magán forgalomban senki sincs köte
lezve bronz érmeket 100 fillér vagyis 50 o. é. 
krná.l, nikel érmeket öt o. é. forintnál illetőleg 
tiz koronánál nagyobb összegben fizetéskép 
elfogadni. 

Az állami és egyébb közpénztárak bronz 
és nikel érmeket öt o. é. torintig illetőleg tiz 
koronáig terjedő összegben elfogadni tar
toznak. 

Ara.d 1893 évi ápril hó 29-én, 

A városi tanács. 
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ugyszintén a legizlésteljesebb 

kárpi-tos bú-toraim.a-t, 
különösen a minden versenyt kizáró ugy hazai, mint ame• 
rikai dió és tölgyfából készült butoraimat. 

Elfogadok mindennemü megrendelést teljes lakberendezésekre 
minden stylü kivitelben 

előnyös feltételek és olcsó árak mellett. 
-= Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. =-

R ID)ÜI&m TJE$~V~r&mr8{ R 
~~ w- fiiszer-, csemege-, thea-, rum- és ásványviz kereskedése ..._ R 
~ ~ 

~ . , az "a r a n y szarvashoz." ~:~ 
~ A R A D O N, fö-ut 2. sz. a városházzal szemben. ,~ 

o o o Bátorkodunk a nagyérd. közönséget tisztelettel értesíteni, hogy mindennemü friss töltésü o 
· ~ ásvány- és gyógyvizek • 

~ ~~ megérkeztek és jutányos áron kaphatók. ~t*z~ 
· ~ Továbbá ajánljuk mindenféle friss 

~ · füszeráruinka\"~s csemegéinket, ~. 
t 

~4 DÜnn 'TES'T"'V:É::RE:::K:.. 8 
~ •1• 9-· Árjegyzéket bárkinek bérmentve küldünk. 

~~ Egy jó házból való erkölcsös fiu tanulónak felvétetik. ~~ 

~ Y'" & 
~ 
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ARADI KOZLONY. 

-Alapittatott 1850-ben. 
, 

KRISPIN JOZSEF 
zongora ~!1 raktára 

Arad, Deák Ferencz-utcza 28. sz., saját házában. 

Az 185o. év óta Aradon fenálló zongora-raktáramban nagy választék áll 
készletben vas-szerkezetü 

uj és átjátszott zongorákból 
a t. ez. vevő közönség rendelkezésére, 300 frt vételártól felfelé, mely 

vétehí.ri i;sszeg megegyezés szerint. 

rész1etfize-tésse1 

:t: 
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tn 
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~ c: 
Ci' 
fl) 
c: 
::::s 
l 
~ 

is kiegyenlithet.ö. g: 
Hogy mily megbizható gyárakból való s mily kitünöen készitett, tartóH hang- ~ 

szerakkel szolgá.lok, hivatkozom a nagyszámu t. ez. vevöimr~, kik a 42 év óta ;;: 
fenálló ü?.Oietemben tölem zongorát vásároltak. ., 

l!angjegykereskedésem, ~ 
ugyszintén a. legujabb müvekkel ellátott ~. 

(l) 

kö1csö:n.k..ön.yv-táram ~ 
• (olvasási dij havonta. 80 kr) Andrassy-tér, a zárda épületben a. t. ez. ~ 

közönség rendelkezésére áll. ':" 
Ugy helyben, mint a vidéken teljesitend6 zongorahangolasokat 
és Javitásokat elfogadok s azokat segédem Ehrbahr H. ur által 

a legpontosabban eszközöltetem. 

.Alapittatott 1850-ben_ 

1893. május 21. 

Gabona zsákok, 
repcz.e ponyvák, 

gépszijak, géphevederek, 
titünő minös~[ü [óDolai, 

mindennemü, a legjobb bácskai ken
derből készült 250 9-Is 

kö-té1 áru.k, 
tisztitott kenderkócz, 

háztető-lemez, háztető-fény, 
szép diószinü, a fának tartósságátképező 

CARl30LINEtl':M-festék, 
fonott lóször, tehén ször, 

ten;;erl fü 
gyári áron a legjobb minöségben 

kapható 

Re ich B. Károlynál 
Arad, Szabadságtér l. sz. 

'-fz=e.:.:z::-.:-.:::-.::z:.-.::ziJ 

l-

~~ Fürdő ~nyitás. ~ 
rH Értesittatik a n. é. közónség, hogy a H~· 

l 

Murányi Gusztáv 
szinházi sörcsarnoka Aradon. 

ETTERMEMBEN 
kitünő Llagyar konyha, jó borok min
dennap 

villásreggeli 
és 

friss csapolásu sör 
J kapható ; étkezésre mársékelt áron 
! havonkénti előfizetést i~ elfoga:iok. 

Naponként zene-estély. 
A n. é. közönség szives pártfogását 

kérve, maradtam mély tisztelettel : 

?51 ._. :M:urányi Gusztáv. 

A mindenféle titkos, nemi be
tegség és hólyaghurut ellen, köz
gyógyszer ezelőtt oly álta'l\nos mint 
kedTeltségben részesült Copaivak-bla-

zsam, ma már alig jön h~sználatb a részint kelle-

l metlen szaga és ize, részint a felbüfögés, hányin
ger s más egyéb gyomorbajok miatt melyet. hasz

l nálata okoz. 
A Midy ur által feltalál~ tiszta, lepárolt 

Santal-szesz nem bir ezen kellemetlen tulajdonek 
egyikt'lnl sem, 8 48 óra ala\t még a legidültebb 
8 legf':ijdalmasabb kifolyásoknak is anélkül, hogy 
a gyQmornak terhére lenne, s minden befecsken
dezés segelye nélkül csaknea teljes megsziiDtéi 
idézi elő. 

Egy üveg ára használati utasítással s 60 to-
kecslul.val 2 frt 10 kr. 9 10-12 

Raktárhelyiség Páris: 8. Rue Vivienne. 
Kapható: 

R,:aq-Q- L.A.JOS 
"Angyalhoz" ClZIIIzett gyógyszertarában Aradon, Asztalos 

Sándor-utcza 1-ső szá•. . 

~ ~ 
köszvény és csuz ellen kitünő 

f gyógyhatásu f 
H Alváczai fürdö'"' 

~~ f. évi ma.jus hó 21-én megnyittatik. ~·~ f A fiird6 és helyiségei részben l.tala-
A.I kitva és a lakószobák a n. é. közönség H 

~
n' kényelme tekintetéből az uradalom által ~ ~ . 

.~ czélszerüen s ujonna.n lettek bebutorozva. • 
A fürdö ezután házilag lesz kezeh·e 8 

a fürdö-közönség kényeiméről minden te- M 
'M kintetben gondoskodva leend. · 1 ~ 

A fürdőévadra szerződtet.ett jóhirtl 
nemzeti zenetársulat naponkint S ízben f ~. fog a < kö•ön•ég ,,.,ako•t•"''" ""élj.bbl ~M JátRzam. M 

~ 
Jó ételek és tiszta hamisitatlan italok 

• 
jutányos árak mellett a t. közönség ren- f 
delkezésére állanak. 

A.l Bővebb felvilágositással Schweiger A.l 

~
n~· Henrik tulajdonos szolgál Nagyhalmágyon. n 

• 
Alvácza u. p. Körösbánya (Hunyadm.) • 

1898. május 7-én, 374 2-8 · 

·M A fürdöigazgatóság. M 
!!:-z:.-.=~:: .. ~e.:::-.:=z-::-.::z.~ 

Rerfiszekek~ padok 
és egyébb 

finomabb butor, 
· tölg75öl és 'hikkla~Ja:rquottik~ 

18 23
-"' · sé-ta b otok 

~·~ a borosjenői faiparszövetkezet gyárából. 
Megtekinthetők és részletekben is megvehetók az aradi és csanádi 

egyesült vasutaknak Andrássy-tér 20 sz. (Arena-épület) alatti minta
raktárában. - Nagyobb megrendelések jelentékenyen leszállitott áron 
ugyanott, vagy közvetlenül a borosjenői gyárban eszközölhetök. 
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